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DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 


El Dugue de Florencia. — + *x 
Enrique : Galan. AJA 
Ot?avio , Galán, Ax 


Lifida, Dama. —x*x 
Clotí , Dama. ALA 
Nife., Criada, A 


Fabio , Barba. 
Ponlevi , Graciofo. 
Celia, Criada. MMuficos. 
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Salen Enrique, Galan, y Ponlevi , Graciofo, 
ve/tidos de camino. 


Ponl. Ue alegre cola es 'bolver, 
defpues de una gran partida, 


a ver la Patria! 

Enriq. En mi vida 
tuve tan grande placer, 

Ponl..Ni- yo tan grande pelar, 
pues defpues de tanta aufencia, 
oy á vifla de Florencia 
nos quedamos , fin llegar 
a faber lo que hay de nuevo. 

Enrig. Pues por no faberlo yo, 
quile detenerme. -Pon!. No 
culpo el gufto, ni le apruebo, 
que ello hay tanto que temer, 
y es Dama tan mal legura 
doña aulencia, que es cordura 
el no llegarlo 4 faber: 
mas porque en colas tan graves 
hables conmigo, fabrás, 
que sé el eftado en que effás. 

Enrig. Pues efcucha lo que labes. 
Yo miré a Lifida bella, 
de Clori hermana, es verdad. 

Pon!. Ya sé quetu voluntad 


vive folamente en ella. 


Bnrig. Pues como fon dos hermanas, 


flechas de amor, y defden, 

que fiempre juntas [e vén 

en pafleos , y ventanas, 

en el principio encubri 

por qual de las:dos hacia 

finezas , ni a qual fervia: - 

el fiero rigor venci ¡ 
de Clori , era cofa clara 

ler Clori, porque fi fuera 

Clari a la que yo quifera, 

Clori entonces me olvidara. 

Amé á-Lifida, y alsi € 
Lifida no fe obligo, 3 
que fiempre el amor troco | 

las fuertes: Clori (ay de mi!) 


- me favoreció , no €s 


tiempo de decir , que Fabio 
lu padre fintió fu agravios 
buelvo 4 mi diícurlo, pues. 
Favorecióme en efeto, 

con lo qual luego cerro 
el palo a mi amor, que vio 
fiel fepulcro en mi fecreto; 
dies pudiendo ler 
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2 La Vanda, y 


con una Dama groflero, 

que fer de Clori primero, 

ni menos pudiendo hacer 

con otra finezas y pues 

viendo que eftaba fu hermana 
declarada , fuera vana 

mi elperanza , de cortes, 

o cobarde dividido, 

ciego , trifte, yomal premiado, 
de Lifida enamorado, 

de Clori favorecido, 

á una miro, á otra quiero, 
una firvo, 4 otra adoro, - 
una figo, 4 otra enamoro, 
una bulco , á otra e[pero: 
y aísi, partido el placer 

en dos, y entero el pelar, 
nia Lifida se olvidar, 

ni a Clori puedo querer. 


bD- D- M- 


Pon!, Poco cuidado , por Dios, 


á mi efle lance me diera. 


Enrig. Pues que hicieras tú? 
Pon!, Qué hiciera ? 


enamorára a las dos: 
y fi Lifida me amara, 
por Lilida me muriera; 
11 Clori me aborreciera, 
al punto a Clori olvidara; 
porque no puede tener 
mas merito , fama, 0 nombre 
con una muger un hombre, 
que quererle otra muger. 
Salen Lifida , y Clori , Damas y y Nife, y Ge- 
lia, Criadas y con mantos. 
Clor. Qué apacible el campo eltá, 
Corte de plantas , y flores! 
Lifid. Con reflexos » y colores, 
« diverfos objetos dá 
el Mayo florido ya 
3 la vifta. Enrig. Aguarda , elpera» 
Clor. No pudo eíta verde esfera 
. eftar al amanecer 
mas hermola, que al caer 
del Sol le mueltra. Nife. Pues fuera 
en ningun tiempo mejor | 
hora de gozarla> Clor. Si, 
que fiempie á da Aurora vi 
dar elle triunfo , efle honor. 
Nife. Es, prima , engaño , es errofy 


la Flor, 
que ella fe corone , pues. 
la Reyna del campo es 


la noche. Enrig. No hagais , leñor2) 


effe- defprecio al Aurora, 

que es Dama , y [oy muy cortés) 
y no, dexaré agraviar  * 

una hermolura , á quien deben 
todo quanto aliento beben 

el clavel y jazmin , y azár: 

fu luz, Deidad fingular, 

es breve Imperio del dia, 

de los campos alegria, 

-pulimento de las flores, 
eftacion de los amores, 
de las aves armonia: 
ved fi es juíto que ofendais | 
tal perfeccion. Clor. Ay de mi! 4f 

- Enrique no es efte ? si. 

Lifid. Ojos , que es lo que mirais! 4P* 
Enrique es , pero fi eftais 
impolsibles , para qué 
me matais? muera mi fé 
3 manos de un ciego Dios. 

Clor. Habla tú, porque á las dos 
“no nos conozcan. Nife. Si hare. 
Don Quixote de la Aurora, 
que le importa que al albor 
beba una , y otra flor 
las lagrimas que ella llora? 
qué importa el faber que dora 
montes , mi el vér que derrama 
perlas , que la tierra ama, 

y defpues el Sol enjuga, 
í Dama, en fin, que madruga, 
no debe de fer muy Dama? 

Enriq. Madrugar entre las bellas 
felvas , llenas de colores, 
cambiando tropas de flores 
por exercicos de Eftrellas, 
no es delaire , fi entre elias 
buíca fu amante paltor: 

y el madrugar , en rigor, 
gala es de fe verdadera, 
pues que menos Dama fuera 
fi durmiera con amor. 

Nife. Pues madrugue en hora buent 
bulcando al albor primero 
Íus amores, que yo quiero, 
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con mas guíto , y menos pa E 
go” 


De Don Pedro ¡Calderon de la Barca. 


gozar: en tarde férena ' 
los mios, fin defvelar 
mis fentidos, ni embidiar 
las Auroras, porque en fin 
le hizo para gente ruin 
la fielta del madrugar. + Dent. *uido. 
Pero qué es elte rumor? 
Cel. La carroza viene alli 
del Duque. Enrig. Del Duque? Cel. Si. 
Clor. Pues tomar fera mejor 
la nueltra.: quedaos , feñor, 
y perdonad. Lifid. Por que ha fido 
la prila?:Clor. Porque ha venido: 
figuiendome , no me vea, 
fi es que ella ocafion deflea. 
Enrig. Ya que yo: acalo he ténido 
la ocafion que el procuro, 
en lo que ferviros puedo, 
es, en quitaros el miedo 
que fu venida os causo; 
pues faliendo al paflo yo, 
con mi venida podré 
divertirle afsi , porque 
en tanto tomar podais 
vueltra carroza, y Os vais. 
Clor. Efle guíto os pagaré 
con efta vanda , que os doy 
de albricias de elta venida, 
que es refcate de mi vida. 
Dale una: vanda azul. 
Enriq. Dichofo en ferviros foy; 
mas [epa a quien debo::-- Clor, Oy 
no es poísible. Vafe con Nife. 
Lifid. Aora, Cielos, 
le repiten mis defvelos, 
Mis temores , mis agravios, 
poca: carcel fon mis labios 
para un abiímo de zelos: 
pero pues puedo tapada 
dar zelos 4 quien los dá, 
muera quien me matz ya 
de necia, y de confiada. 
| Tanto á- las dos nos agrada 
| hallar en vos el favor, 
que nos ofreceis , feñor, 
que con un mifmo cuidado, 
Í una efía vanda os ha dado, 
yo os quiero dár efta flor. 
Dale una for. 


apo 


3 
Enrig. Elperad.: Lifid.No «me figais, 
fi ofenderme no quereis. Vafe. 
Enrig. En mas dudas me poneis, 
quando mas claro me hablais. 
Pon!l. Deteneos vos, no Os vais. 


. Enriq..Mientras [algo a detener 


al Duque, intenta [aber 

quien (on. Vafe. 
Ponl. Si aquelta tapada, 

por unz parte es criada, - 

como por otra muger, 

haz cuenta que lo he fabido. 

Cel. Pierda ; galán , de elfo el miedo,. 
que criada, y muger , puedo 

dár lecciones 4 un ma:ido 

de callado , y de fufrido. 

Ponl. Qué civil es el concerto! 

mas puelto que fan fecreto 

nunca es. fielta de guardar, 

empiezale 4 trabajar: 

ime quien [on ,-en efeto, 

Y toma;:- Cel. Gran tentacion? 
Ponl. Porque profigas mi intento. 
Cel.Qué he de tomar? Pon!.Toma aliento 

para hacer. la relacion. 
Cel. Buena alhaja. Pon!. Tales fon 

todas quantas fuelo dar. 
Cel. Pues digo , fi he de tomar 
el aliento , que ha de fer::- 
Ponl. Para que? Cel. Para correr, 
Ponl. O criada del Paulart 

Fuele huyendo como un rayo, 

diré, pues me dexa ea calma, 

tenedla, Cielos, que me lleva el alma; 
mas por. la fe de Lacayo, 

y por la vida del vayo, 

que ha de hacer la relacion: 

el Duque, y Enrique fon, 

voy a leguir la tapada, 

que al fin, fecreto , y criada 

implican contradiccion. Vafe. 
Salen el Duque de Florencia , Enrique , Oc= 

tavio , y gente, 
Enrig. Otra vez me dá 4 belar 

cu mano. Dug. Y. otra vez leas, 

Enrique , muy bien venido, 

Enriq. Quien con tanto aumento llega 
de honor, feñor, á tus plantas, 
que [on el dosel, y esfera 
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de mas luz , y mejor Sol, 

que venga con bien es fuerza. 
Sale Fabio, Barba. 


Fab. Siguiendote aqui he venido, 


que-no fuera bien me fuera 
fin befar tu mano. Dug. Dicha 
ha fido , que Enrique venga 
a tiempo, que fu venida 
podrá divertir tu' aufencia. 

Fab. No ha fido fino deldicha, ap. 
pues quedando el en Florencia, 
no eltaré feguro yo 
en' Napoles de [ofpechas: -- 
pero en fin, Clori es mi hija, 
y ella hará que todos mientan. 

Dug. Cómo en Elpaña te ha ido? 

Enrig. Cómo á quien vive , y le emplea 
en tu fervicio , feñor: 
llegue a tiempo , que pudiera 
fer, aun no yendo a fervirte), 
bien empleada mi aulencia. 

Dug. Cómo ? ee : 

Enriq. Halle, feñor, a Elpaña 

+ Jena de aplaulos , y fieltas, 
noble afeóto de Íu amor, 
de «fa lealtad noble mueftra: 

Dug. Bien ha declarado antes 
el defeo:, que la lengua, 
que fue la caufa de tanso 
aplaufo la jura excelía 
del Primero Baltalar, 

Principe Infante, que lez: 
hijo del Alva, y del Sol, 
- rayo de luz , y belleza: 
y pues para los negocios 
4 que partifte , no es elta 
ocalñion , y yo he perdido 
la que me traxo á eflas felvas 
buícando una Dama , quiero, 
Enrique , que. me diviertas 
el diígulto de no hallarla. 
Enriq. Elcucheme vueftra Alteza, 
De aquel venturolo dia, 
en que la Romana Iglefia 
de la Transfiguracion ,, 
la jura de Dios celebra, 
llamando 4 Cortes al Cielo, 
fue rafgo , y fombra pequeña 
la jura de Baltalar: 


“Efte , pues , dia felice, 


* que antes que acabe el difcurlos 


mas fi fon, en la fé nueltra, 
Diofes humanos los: Reyes, 

no poco mifterio enfeña, 

que el dia que á Dios el Cielo 
jura , á Baltafar la tierra. 


de pardas fombras cubierta: 

el Alva falió, y la Aurora 
embozada en nubes denías, 
no le dió ventana al Sol, 

ni los Luceros apenas 
indicios de fu hermofura: 

y aunque otras veces pudiera 
atribuiríe 4 accidente 

del tiempo efta parda aulencia, 
no-fue accidente efte dia, 
fino precifa obediencia. 

Haz parentefis aqui 

la cauía, pues fera fuerza, 


al parentefis me buelva. 

En el Real Templo de aquel 
Doétor Cardenal , que oftenta 
ya fu piedad, ya fu zelo 

en los hombres, y las fieras, 
fe previno el mayor acto 
que vió 'el Sol en [u carrera, + 
defde que eny el mar madruga,” 
hata que en el mar fe acuelta. ? 
Al pie del Altar mayor i 
fe armo un tablado , que fuera 
fitio capaz a la jura, ¿0 
y luego 4 la mano izquierda 
la cortina de los Reyes; : 
no' digo bien , porque era 
una nube de oro, y nacar, 
pues al tiempo que delpliega 
las tres hojas. carmesies, 
luz, y mageftad oftentan, 
dando como el oro rayos, 
dando comu: el nacar perlas. 
Salió de fu quarro el Rey, > 
acompañando. a la Reyna, 
con el Principe jurado, 

4 quien de las manos llevan 
los dos Infantes: fus tios.: 
No fe vio la Primavera 

de mas rayos coronada, i 
la Luna de mas Eltrellas, que 
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que la hermofa Lis de Francia, 
leguida de la belleza 

de fus Damas, que aun lucian, 
con eftar en fu prelencia. 
Tomaron, .pues , lus lugares, 
el Rey la mano derecha. +» 
de la Reyna, y los Infantes. 
detrás , y en una pequeña 

filla el Principe delante: 

luego de las gradas melmas 

el lado izquierdo ocupaban 

los Prelados de la Iglefa. 
Tras los tres Embaxadores, 

de Roma, Francia, y. Venecia, 
le figuieron los Confejos, 
luego por la otra cera 

los Grandes, y enfrente de ellos 
los Titulos, trás que llegan 
los Reynos, 4 nadie nombro, 
que aqui es la lifonja ofenía. 
La confirmacion fagrada 

fue del aéto la primera 
ceremonia dignamente: 

luego figuiendofe ,a efta 

las dela jura, galán el 
con Mageítad , con modeltia 
airoío , y.en todo amable, 
haciendo las reverencias 

debidas , llegó Don Carlos 

a jurarle la obediencia. 
Siguiofe «Fernando luego, 

y como Elpaña le precia 

de Carholica , al mirar 


que á un tiempo a jurarle llegan). 


uno ceñido el acero). 

y otra la facra Diadema, 
me pareció que decia, 
haciendole toda lenguas: 

O felice tú, O felice 

Otra vez, y otras mil fea 
Imperio, en quien el primero: 
triunfo [on armas, y letras. 
Dexemos en efte eftado 

las ceremonias ,. pues eltas 
fueron el patron. de todas, 
y falgamos donde efpera 
Madrid , Iris ya divino, 
todas las calles cubierras 
de una bella confuñon). 


de una confuía belleza, 

haciendo campos , y mares 

las plumas, y las. libreas. 

Yá del acompañamiento 

empezaban ¿ dar feñas 

las .muficas: militares 

de clarines:, y trompetas. 

Por el orden que eftuvieron 

lentados , por efle empieza 

el paíleo haíta llegar 

la carroza de la Reyna. : 

Delante un poco venian 

los Infantes junto á ella: 

a cavallo, y al eftrivo 

el Rey: calle aqui mi lengua, 

y el parentefis palíado, 

donde dixe , fi te acuerdas, | 

que no. falio el Sol, que el Alva 

no fe vió, que no dió: nuevas 

del dia ningun lucero, 

que no brilló luces bellas 

la noche, abre, y á efta vila, 

en el parentifis cierra: 

y verás que no fue acalo 

el no falir, fino fuerza, 

porque en Carlos, y en Fernando 

los dos luceros fe oftentan, 

hermanos del Sol hermofos, 

que a [us rayos fe alimentan. 

Salió, en lugar de la Aurora. 

mejor Aurora en belleza, 

label en plaufiro de oro): 

que mil cupidillos cercan; 

y fir eside la Aurora oficio. 

dar flores, flores engendra 

lu hermofura , flores fon 

pompas de la Lis Francela: 

y fi :del Planeta quarto 

es iluminar la esfera 

que toca, el Quarto Filipo: 

fue de efte cielo el planeta: 

hija del Sol, y la Aurora 

iba la mas pura eftrella, 

de criftales amparada, 

guarnecida de vidrieras. 

Luego íi a tales luceros, 

ES á los del Sol averguenzan; 

1 dá Aurora tal, que á la Añrora 

flores a flores apuelta; ñ 
1 
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fi 4 tal Sol, que rayo á rayo 
los rayos del Sol defprecia; 

y fi a tal eftrella, en fin, 
que ya jura de Sol, eran 
las del Cielo fombras breves, 
mudas pompas , luces muertas, 
no fue accidente del tiempo 
reular la competencia, 

fino eltudio , pues faltaron 

de temor, ú de verguenza: 
Y aparte la alegoria, 

permite que me detenga 

en pintarte de Filipo 

la gala, el brio, y deltreza 
con que iba puelto a cavallo, 
que como elle afeéto [ea 
verdad en mi, y no lifonja, 
no importa que lo parezca. 
Era un alazan toftado, 

de feroz naturaleza 

el Monarca irracional, 

en cuyo color fe mueftra, 

la colera difculpando 

del Sol que la téz le cuefta, 
que hay eftudio en lo voraz, 
«y en lo barbaro hay belleza; 
tan lobervio le miraba, 

que dió con [ola fobervia 

a entender, que conocia 

[er ¿con todo un cielo acueltas, 
monte vivo de los b:utos, 
vivo Atlante de las fieras. 
Cómo te fabre decir 

con el defprecio , y la fuerza, 
que, fin hacer de ellas calo, 
Jba quebrando las piedras? 
fino con decirte [olo, 

que entonces conoci, que era ' 
centro de fuego Madrid, 

pues donde quiera que llega 
el pie, o la mano, levanta 
un Abiímo de centellas: 

y como quien toca al fuego, 
huye la mano que acerca, 
alsi el valiente cavallo 

retira Con, tanta pricffa 

el pie, 0 “la mano del fuego, 
que la mano , 0 el pie engendra, 
que hecha gala del temor, 


ni el uno , ni el otro alsiénta, 
deteniendole en el aire, 

con brincos, y con corbetas. 
Con tanto imperio en lo bruto, 
como en lo racional , vieras 

al Rey regir tanto monítruo 

al arbitrio de la rienda. 

Diré , que como iban lexos 


los clarines , y: trompetas, 


le hizo danzar al compas 

del fieno , que efpuma engendra? 
No , que eftá dicho , diré 

que eran de fola una pieza 

el. cavallo , y Cavallero2 
No , que aqui fuera indecencia: 
diré que hacian un mapa, 

mar la efpuma , el cuerpo tierra, 
viento el alma, y fuego el pie? 
No 5 que es comparacion nécia;' 
divé que galan bridon 
calzaba bota, y elpuela, 

la noticia en el eltrivo, 

en los eftrivos la fuerza; 

airofo el brazo , la mano 

baxa , ajuftada a la rienda, 
terciada la capa , el cuerpo 
igual , y la vifta atenta, 

paíleo galán: las calles 

al eltrivo de la Reyna ? 

Si, porque folo el decirlo 

es la pintura mas cuerda. 

Y no tengas a: lifonja, 

que de bridon te encarezca 

a Filipo , que no hay 

agilidad , ni deltreza 

de buen Cavallero , que ¿l 

con admiracion no tenga. 

A cavallo:en las dos filas, 

es en fu ruítica efcuela 

el mejor que le conoce: 

fi las armas , feñor, juega, 
proporciona con la blanca 

las lecciones de la negra. 

Es tan agil en la caza, 

viva imagen de la guerra, 

que regiítra lu arcabúz 

quanto corre, y quanto buela» 
Con un pincel es fegundo 


autor de naturaleza; 
las 
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las claufulas mas [uaves 

de la mufica penetra, 

En efeéto , de las artes 

no hay alguna, que no (epa, 

y todas fin profeísion, 

halladas por excelencia. 

O quiera, pues, la fortuna, 

O propicio el Cielo quiera, 

que, pues le han dexado ver 

jurado , con tantas mueltras 

de amor, y lealtad al bello 

Principe de Alturias , vea 

la campaña el mejor Marte, 

rindiendo á fu heroica huella 

los rebeldes , levantando 

los pendones de la Igleña, 

porque todo venga a fer. 

honor fuyo, y gloria nueltra. 
Dug. Mucho me: huviera . alegrado, 

Enrique , tu relacion, - 

1 por dicha huviera hallado 

mas feguro el corazon 

de las obras de un cuidado: 

mas Í en caula como efta 

querer fiempre un cafo vi 

la pregunta, y la relpueña, 

Oyeme un pelar á mi 

en albricias de una fiefta. 

No sé por donde (ay de mi!) 

empiece , pero fi aqui 

es fuerza decir lu efero, 

mejor lo dirá un Soneto, 

que al miímo intento efcribi. 

Era mi pecho una montaña fria, 


a quien de nieve el tiempo coronaba, 


mientras el corazon alimentaba 
las cenizas del fuego que tenia. 


Un rayo hermofo , efcandalo del dia, 


la mina penetró , que oculta eflaba, 
el fuego ardiendo con la nieve, elaba; 
la nieve elando entre la llama , Ardia. 
Etna pues de-mi amor, y mis enojos, 
bolaron antes mis cenizas , luego 


ardiendo el pecho, hizo llorar los ojos. 
Pues cómo, vivo monte,ó. volcán ciego, 


Í1 eres fuego, das agua por defpojos ? 


mas lagrimas de amor tambien [on fue- 


(go. 


Enrig. Bien al difcurfo, feñor, 
la llave de oro previenes, 


-Pon!, Aquí fe tuba mi amo. 


mas del Soneto en rigor, 
lolo infiero que amor tienes, 
mas no á quien tienes amor: 
ya ocultarme nada es bien, 
merezca faber a quien. 

Duz. Pensé que quando le oyeras, 
luego al dueño conocieras, 
que tú le conoces bien. 

Enrig. Yo? 

Duq. Si , pues te digo queamo 
beldad que exemplar no tiene, 
Ernig. Necio 4 mi difcurfo llamo. 

Duq. Dos hijas Fabio no tiene ? 

ap. 

Enrig. Qué es efto , piadolos Cielos! 
lerá Lifida, O fera AP» 
Clori? matenme mis zelos 
de una vez. En pie le efta 
de tus amantes defvelos 
la duda, porque no sé 
Íi fue Lifida, o fi fue 
Clori el dueño de tu amor. 

Dug. La duda folo es tu error: 
quién dudara, quando vé 
junto á una flor una rola, 
junto á una rofa una eltrella, 
quien tiene mas imperiofa 
Juriídicciones de bella, 

y privilegios de hermofa ? 
Lifida. Enrig. Ay de mi! 

Dug. Es temprana 
flor , Clori es la rofa ufana. 

Enrig. Ello fi: mas quién creyera, 
que yo de mi Dama oyera 
delprecios de buena gana? 

Dug. Clori , en fin, me hace penar, 
lentir , padecer , llorar. 

Enrig. Llorar , padecer , fentir, 
no es amar , fino morir. 

Dug. Pues qué mas morir que amar? 

Ociav. Aunque callando efcuche 
tus quexas , por no quitarte 
elle confuelo, no se 
con qué jufticia quexarte 
puedas de Clori , porque 
Íi en tu amoroía porfia, 
mas honefta , que cruel, 
admite galanteria, 
£ dá licencia a un papel 


ap» 


en 
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en los terminos del dia: 

y fi de noche , feñor, 
fiempre atenta á tu cuidado, 
con cortelano favor, 

hace Academia lu eltrado 

de las qiieftiones de amor; 
tu quexa, [eñor , es vana, 
la porfia un monte hallana, 
y yo de Íu parte eltoy, 
que muger que elcucha oy, 
te refpondera mañana. 

Duqg. Que poco entiendes , Oftavio, 
de amor! un amante [abio, 
viendo [u amor, mas quifiera, 
que favor, 0 agravio fuera, 
que no, ni favor, ni agravio; 
porque no hay cola peor, 
que no tener un amor, 
ni favor de quien gozaríe, 
ni agravio «de quien quexarfe, 
pues fin agravio, y favor, 
ni la pena defconfia, 
ni le :goza la alegria; 

y no hay mas baxo querer, 
que confolaríe con fer 
uno amado en: cortesia. Vafe, 

Enrig. Tirano imperio de amor. 

Oétav. Yo lo dixera mejor, 
aunque al revés; pues quifiera 
mi dolor, aunque pudiera 
vivir ya fin mi dolor. 

Enriq. Luego vos enamorado 
eftais tambien + Oltaw. El que ve 
Jugar al que efta á fu lado, 
luele picarle de que- 
pierda aquel que él ha mirado. 
Vi jugar al Duque, vi 
que perdia , y me perdi 
de aquella eftrella me abraía 
un rayo. Enrig. Luego en fu cala 
fon vueftros amores? Odtav. Si, 

Ponl. Ya que una traza falco, 
otra á do menos quedo, 
pues havrá en lu voluntad 
duelo de amor, y. amifiad. 

Enriq. Quién mayor defdicha vio ? 
íi del fol de Clori bella 
os abraía un arrebol, 


Lifida que fue fu: eftrella 


-Odtav. Pues lois mi amigo leal, 







entonces , lera ya el Sol. : 
Oñav. Ay, amigo , que no es ella! 
Enriq. Buenas nuevas te dé Dios. 
Ponl. Tampoco ella? ya ván dos 
trazas echadas á mal. 


nada he de ocultar de vos. ; 
Enriq. Ya fabreis quán vueltro he fido». 
Odtav. Lifida , y Clori han traido 
una prima, un Angel bello 
por huelped , que del cabello 
al pie milagro ha nacido 
de la hermofura , en fu cala: 
vive con ellas , tan bella, 
que á [er mas que humana pafía: 
elta, ya rayo , ya eltrella, 
es el cielo que me abraía. 
No la quiero encarecer, A 
pues la havemos de ir dver “> 
donde mi amiltad efpera, : 18 
que digais que no la quiera, 
porque la buelva 4 querer. Vaj" 
Enrig. Y: delde luego os lo digo: 
fuifte, Ponlevi, teftigo 
de los dos fuítos?> Ponl. Señor, 
ya vi entre amiltad, y amor 
a cu dueño, y á tu amigo, 
obligandote á enflayar 
foliloquios , y 4 llamar 
Jos feniidos cada dia 
3 cuentas. Enrig. En alegria 
le convirtió mi pelar. 
Ponl. Pues mal lo [era , Íi yo 
digo , que las dos tapadas, 
y la Dama que te hablo, 
lon las tres [ufo alegadas. 
Enriq. Quién a tl te lo conto? 
Ponl. La criada , arrepentida 
de haver aqui apoftatado 
de criada , muy fruncida, 
que fon ellas me ha contado. 
Enriq. Y dime ya por tu vida, 
qual ella vanda me dio ?2 
qual la flor? 
Pon!. Pues que sé yo? 
que effo era mucho faber. 
Enriq. De dicholo vengo 4 [es 
- deldichado , porque no 
sé qual prenda es la que debo 
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eltimar , 9 defpreciar, . 
Porl. Yo a decirtelo. me, atrevo, 
fi las voy á ver, y hablar 
Oy, y haciendome de nuevo, 
en tus favores galante : 
las hablo , porque folpecho,,. 
¿que en los embates de amante, 
_al viento que corre, el pecho 
le defcubre en el femblante. 
Enrig.Si á defcubrir tierra vas 
por lo menos me dirás, 
que de dos favores, es 
no de Lifida, pues 
yo no quiero faber.mas, 
Si la. una es: veneno fuertéy 
la otra es falud conocida, 
* y afleguro de efla Tuerte, 
Ó mi muerte con mi vida, 
9 mi vida. con mi muerte, 
vw . Salen Nife ,.y Clorin - 
Nife. Aqui, que tiernamente 


Danfes 


murmuran los criftales de ella fuentes 


profigue , prima mia, 
lecretos que tu amor demi amor fia. 
Clor. Es Enrique, en efeto, 0 00 00 
(aqui quedamos, Nife) el mas difcretos: 
mas gatán., mas valiente 197 
de Florencia, 0 la fama en todo miente: 
no digo yo , que eftaba ] 
enamorada de él, ni que deltaba 
que él de mi lo.eltuvielle,, 
mas que no me pesára quando fuelle, 
De elte modo vivia, ....., Eb:O53 
que ni bien olvidaba , ni queria, > 
quando Amon, niño ciego, 
das cenizas lopló , y avivó el fuego: 
no tengo que decir, que agradecida, 
le relpondió mi vida 1,5 .; 


5 


1 


con favores, de.amor prendas [uaves; 


pues fabes mi dolor , todo lo. [2bes. 
Efta dulce violencia, ) 
el efecto que tuvo , fue fu aufencia: 
en ella el Duque ha dado, A 
qual vés, en vifitarme enamorado, ;, 
y ya.de lu lealtad (ay prima !.). temo, 
q el extremo de amor palfe á otro extre- 
€31d Sale Lifída. (mo. 
Lifid. No ya da noche obícura 
del Alva embidie pompa, y hermofura, 


í1 hace 4 la noche falva. :: q 
mas luz , mejor Aurora, y mejor Alva. 
Sale Ponlevin..o... : 
Ponl. Si tiene un recien venido, 
que poca verguenza tienes, .. 
mucha licencia: de: entrar, ¿3 s1 
haíta donde le parece, 
dadme:las, tres tres chapines; 07 tem 
porque cn un inflante bele 
las tres balas de atangia 
, de tres columnas de: nieve, > 
Clor. Quién es, efte loco, primast +. 
Wife. Es criado de un aulen:e. ; 
Clor. Ya entieddos “otib 339 Enpols 
L:ifd, Dilsimulemos, Ap a 
corazon , que elta es tu fuerte: 
cómo vienes, Ponlevi2 
Porl.Ccn falud, feñora, alegre, 
y Contento: viene. Li/ard, Quien? 
Ponl, Mi leñor, que es de quien quieres 
faber, que a. ti mi falud 
poco te importa ; no tienes. 
que hacer puntas, como halcon 
de Noruega. Lifard, Tu te buelves., 
maliciofo como fuilte. 
Ponl. La virtud munca fe pierde, 
Clor, Es Elpaña buen Pais? . 
Ponl. Es por extremo excelente. 
Clor. Buenas Damas? 
Pon!. Con ningunas 
habló en todos once mefes, 
Clor. Quién ? Er ia 
Ponl. Mi feñor , que es, de quien fs 
th afícgurarte pretendes: 
no tormes los tornos largos, 
quando el picadero es breve, 
Ni/e.No tiene el hombre mal gufo. 
Ponl, Bueno, en extremo Je, tiene, 
y mas en quererte. Nife. A mi 
tambien ? Pol. Si. 


LA 


. Nife. Cómo me quiere 


fin verme ? Pon!. La gracia es efla, 
que nada: hiciera en quererte 
«iendots , y POr nacer ciegas, 
Vi, que te queria, fin verte. 2.7 
Clor. Con” las tres una malicia, . 
cómo, di, le compadece > 
Ponl. Hame mandado mi amo, 
que á ninguna defconfuele, 
B a pot- 
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porque él es tan “cuidadofo, 
«que por fi alguno fe pierde, 
trae favores duplicados, 
y yo, por obedecerle, 
hablo afsi, Deum de Deo, 
que es decir , “de donde diere. 
Sale “Celia. 
Cel. El Duque a la puerta eflá. 
Clor. O qué enfado ! 
Cel. Con el vienen 


Oftavio , y Enrique. Clor. Gracias. 


al Amor, que me parece 
bien la vificta del Duque 
alguna vez: dile que entre. 


Salen el" Duque , Ottavio , y Enrique, Y 


facan luces. 
Aqui podra vueftra Alteza 
gozar el freíco mejor. 
Dug. No tiene eleccion mi amor, 
“ni alvedrio' mi triftezaz: 
y como yo tu belleza 
mire fiempre, no [abre 
í1 jardin, O eftrado fue. 
donde eltuve, pues recelo, ' 


que qualquicra esfera es Cielo, 


donde tanto “Sol fe ve... 
Sientanfe todos , y el Duque, y Clorí 
NAAA PALO. a 
Ofaw. Aquella es el dueño mio, 
no os parece, Enrique, bella 2 
Enrig. Bien merece fer eltrella, 
fi fu hermofura, y fu brio * 
“inclina vueftro alvedrio. — . 
Olfav. A hablarla quiero llegar, 
pues me da tiempo, y lugar. 
Enrig. Yo, en fin, como foraftero, 
favor , ni lugar efpero. “>” 
Lifíd. Pues quién os le havia de dar 
a vos, Enrique, fabiendo” “* 
que hay á quien dar zelos >?" 
Enrig. Quien | 
- por darlos hiciera bien. 
Lifid. Yo defengaños "pretendo, 


zelos:n0. Enrig. Yo no'os entiendo. 
Lifid. Zelos dais, y no venganzas: . 


La oa a 
Enrig. Á ver no alcanzas 

la flor que me coronó > 
Lifid, Y endo verde, trocó 


en zelos [us efperanzas. ., 
Clor. Qué es lo que miro? (ay de mi! 
flor es de Lifida ! Cielos, 
los .dos me matan a zelos. Ñ 
Dug. Qué es lo que os divierte ¿5% 
Clor. Nada. Duq. Qué mirais alli? 
Clor.. Fuerte dolor! pena brava! 
a Enrique, feñor, miraba, 
que como recien venido, 
efte afeíto me ha debido. ¡ 
Enriq. Y yo ocafion elperaba A, 
para belaros la mano. : 
Lifid. Corazon , efto fufris! a 
Clor. Que de la Corte venis E 
de Efpaña, moftrais bien llano, 
con mil favores ufeno. : | 
Enriq. Preto: lo haveis vifto. | 
Clor. He hecho 
experiencias , y fofpecho 
que no mienten. Enrig. Quáles 4 
Clor. La vanda , y la flor, blafon 
- de la toquilla , y el pecho. 
Enrig. Lo que es acalo, no es 
favor. Nife. Y quando lo fueras 
quál de los dos prefiriera? 
Enrig. Cómo podré yo cortes | 
relponder alas dos? Clor. Pues: 
“no relpondeis > 
Enrig. No he dudado | 
la relpuefta , y me ha admirados 
que elfo pregunte quien ama: 
prefiere aquel que una Dama 
tapada oy me huúviere dado. 
Clor. El me conoció, que efpero? 
y fi huvieflen' fido dos ? 
Enriq. Mucho aprieta , vive Dios!” 
tendrá en mi el lugar primeró 
el de la Dama 4 quien quiero- 
Clor. Y de las dos en rigor, 
quál es aquelle favor>" 
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Bnriq. Relponderá aquel que tiené 
el mas perfelto color. a 
Nife. Pues de :2mor, 1 de deldeB 
fiempre ina qiiefion ha fido 
“lo que al Dúque ha divertido: 
“fepamos de los dos quien pió. 
es mas perfecto. Enrig. No eS. 20 
gaftar el tiempo en favores 
agenos , propios amores 4 
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diviertan al Duque.: Duq. Yo 
guítare. de ello. Enrig. Yo no. 
Clor. Pues fi: por los dos colores 
le ha de arguir la que quiere, 
fi, bien accidentes [on, 
la azul es, en mi opinion, - 
la que alas otras prefiere. 
Lifid. Yo fi del color fe infiere 
la eleccion del alma, digo | 
que es lo verde. Enrig. Yo configo 
ver en elta competencia 
de tu ingenio la excelencia ? 
profigue. Lifíd. Yo alsi «profigos ' 
La. .verde es color primera 
del mundo , y en quien confile 
lu hermolura., pues fe ville 
de verde la. Primavera: 
la vifta mas lifongera 
es aquel verde ornamento, . 
pues fia yoz., y con aliento 
nacen de varios colores 
en cuna verde las flores, 
que fon eltrellas del viento. . 
Clor. Al fin y estcolor: del fuelo, 
que le, marchita, y le pierde, 
“y quando el fuelo de verde 
le viíte, de azul el Cielo: 
Primavera es lu azul velo, 
donde fon las “flores bellas 
vivas luces , mira en ellas 
que trofeos lon mayores, 
un campo cielo de flores, 
o un Cielo campo de eftrellas. 
Lifid. Elle es color aparente, 
que la viíta para objeto 
finge , que el Cielo en efeto 
color ninguno confiente: 
con azul. fingido miente 
la hermolura de lu esfera, 
luego en effa parte elpera 
ler la tierra preferida, 
pues la una es beldad fingida, 
y otra es pompa verdadera. 
Clor. Confieflo , que no es color 
lo azul del Cielo, y «conficflo, 
que es musho mejor por «fo, 
porque fi fuera en rigor 
propio, no fuera favor 
la eleccion , y de aqui infero, 


, APo 


YI 
ue fi le eligió primero, 
tE porque lo azul ha fido 
aun mejor para fingido, 
que otro. para verdadero... .-:, 
Lifíd. Lo verde dice elperanzay 
que es el mas inmenífo bien. .,;, 
del amor , digalo quien 
ni la tiene, ni la alcanza: 
lo azul zelos., y mudanza : 
¿dice , que es tormento eternos! 
fin paz , quietud, ni goviernos 3 
que importa, pues, que el. Amor 
tenga del Cielo el color, é 
fi tiene el mal del Infierno» - 
Clor. Quien con efperanza vive, 
“poco le debe lu Dama; ” - 
pero quien.con zelos ama; 
en bronce lu amor elcribe: 
luego aquel que fe: apercibe 
a amar zelofo , hace mas, 
en cuya razon veras 
quanto alcanzan fus delvelos, 
pues el infierno de zelos 
no efpera favor jamás. 
1i/id. Elperac puede el cortés. 
Clor. Con zelos ama el difcreto. 
Lifíd. La Mor es verde en efero. 
Clor. Y la vanda azul no es?» 
Lifíd. Pues que adquiere en. effo?. 
Clor. Pues : : 
qué gana en elle otro? Lifd, Fia, 
que la flor no es mia, 
Clor. Ni mia 
la vanda.. Levantanfe. 
Lifíd. Que 11 lo. fuera::- 
Clor, Que. huviera > 
Li/íd. No se que huviera. 
Dug. Celle por Dios la porfia, 
no [ean enemiftades 
lo que del ingenio es prueba: 
no os vals? 
Lifid. El deleo me lleva 


de no oir; mas necedades.  Dafe, 
Clor. Mal. contigo te períuades 

a no oirlas mas: y aísi, 

que vaya huyendo de aqui 

de licencia vueltra A't.za. Vafe. 


Dug. Siemp:e es fluya la belleza. 
Enriq. Que. es lo que palía por mi? 
DA Dug. 
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Dug. Dichofo. fois en amores, 
Enrique, pues por galán, 
unas favores os dán, 
y otras riñen. los favores. 
Enrig. Elto hin hecho [us colores; 
no. ri dicha. | 
Dug. Que rigor ! 
Odfav. Que fuerte ! 
Nife. En, trage de amor 
la embidia: cubierta anda, Vafés 
Enrig. Valgate el Cielo por vanda, 
valgate el Cielo. por flor... 


JORNADA SEGUNDA, 


Salen Ponlev; , y Enrique. 

Ponl. Contento en extremo: ellas. 

Enrig. Elloy dicholo en extremo 
y del color. de la: dicha 
le vifte fiempre el contento. 

Pon!.'Lanto monta de una Dama: 
el decir, que hablaros tengo, 
id por el jardin, Enrique? : 

Enrig. Que me hable ofendida temo. 
Lifida de mis finezas,. 
porque defde el argumento 
de la vanda, y: de la flor, 
de la efperanza , y Jos zelosp. 
declarado amante fuyo, 

4 tantos rayos me atrevo. 
Sale» Lifída , y Cedo. 

Lifid. Enrique ? 

Enrig:No en vano al ver 
coronada de reflexos 
fu aurora el Sol, fe retiras. 
como quien dice, yo debo- 
de haver oy-errado el dia). 
pues fin aurora amanezco: 

Zifid. No de lifonjas , Enriques. 
coroneis vueftros afeétos, 
defnuda la verdad vive), 
a2' imitacion del filencio. 

Y porque de mi intencion: 
ni aun elte inflante pequeño. 
hasais juicio , reriraos: 

“yolotros, eltadme atento. 

Vanfe Ponlevi., y: Gelia. 


Vafe. 
Vaft. 


Vos, Enrique, antes que d- Elpaña: 


fuelfedes , fi bien me acuerdo, 
que para ofenfas del alma 

es bronce 'el metal del pecho; 
de Clori, en efeéto, amante::- 

Bnrig. Elperad , porque no quiera, 
í es.que el filencio conficlfa, 
confefñíar con el filencio 
elle incendio contra mi, 

pues no fue Clori el Sol bello,, 
luciente iman: de los ojos, 

que hidropicos le bebieron 
rayo 3 rayo mejor Sol, 

luz. a luz mejor incendio. 

Lifíd. Pues cómo podeis negarme 
lo miímo que yo eftoy: viendo ? 

Enriq. Negando que vos lo' veis. 

Lifíd. No fuilteis en el palleo 
fombra de fu cala> Enrig. Si. 

Lifid. Eltatua de [u: terrero 
no 6s hallo. el Alva > 

Enriq.Es verdad. 

Lifíd. No la efcribifteis > 

Enrig. No niego 
que elcribi. Lifid: No fue la noche 
de: amantes deliros vueítros — ' 
capa: obícura? Enríg. Que la hablé 
alguna "noche os conficflo. 

Lifid. No es [uya ella vanda> Enríq. Suy2 
pienfo-que fue. Lifd. Pues que es eto? 
fi vers. £ hablar, fi efcribir, -' 
fi traer fu vanda al cuello, 
fi feguir , f- defvelar, 
no» es amar 5 yo , Enrique, os ruega 
me digais cómo fe Jlama, 

y no ignore yo- mas tiempo 
una “cola que es tan facil, 

Enrig. Relpondaos un. argumentos 
El altuto Cazador, 
que en,lo rapido del' buelo- 
hace 4. un atomo de pluma: 
blanco veloz del. acierto,, 
no.4. donde la caza eltá 
pone la mira., advirtiendo, 
que para que el viento: peches. 
le importa engañar el. viento. 

El Marinero ingeniofo, 
que al mar desbocado ,. y fiero- 
monftruo de naturaleza,. 
halló. yugo ,. y pulo freno), 
no 
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no al Puerto que folícita 
pone fa proa, que haciendo 
- puntas al agua, delmiente 
lus iras, y «toma puerto. 
El Capitan que efta fuerza: 
intenta ganar, primero 
en aquella toca al arma, 
y con marciales eftruendos 
engaña 4 la tierra , que 
mal prevenida del. rielgo 
la elperaba 5 afsi la fuerza 
le da. 2 partido al ingenio. 
La mina, que en las entrañas. 
de la tierra eftreno: el Centro), 
artificiofo volcán, 
inventado mongibelo,. 
no donde preñado oculta 
abiímos de horror inmenfos: 
hace el efeto, porque 
engañando. al milmo fuego, 
aqui concibe, allá aborta, 
alli es rayo-, y aqui trueno. 
Pues fi es Cazador mi amor 
en las campañas del viento; 
£ en el mar de fus fortunas. 
inconflante Marineros 
fi es Caudillo viftoriofo 
en las guerras de fus zelos;. 
Í fuego mal refítido | 
en mina de. tantos pechos; - 
qué mucho engañafle en mi: 
tantos amantes afectos? 
Sea efta. vanda telligo,. 
porque volcán., Marinero,. 
Capitan, Y Cazador, 
en fueg 
logre , tenga, alcance , y tome 
FRIDA, caza , triunfo, y: puerto. 
Dale la vanda. 
Lifid. Bien penfartis que mis quexas, 
mal lifongeadas con eflo, 
os remitan de mi agravio: 
las finrazones del vueltro, 
No, Enrique, yo foy muger: 
tan fobervia , que no quiero. 
fer querida por venganza, 
por tema, ni por defprecio: 
l: que:á mi. me ha de querer,., 
por mi. ha de fer, no teniendo 


O > agua, tierra, y viento,. 


conveniencias en quererme 
mas, que quererme : fi el tiempo, 
que vos amante de Clori 
fuifteis alma de fu cuerpo, 

os declararais conmigo, 

bien pienfo, Enrique, bien pienío, 
que poco ingrata mi fe, 

que poco cruel mi pecho, 
que poco efquivos mis ojos, 
eftimáran 3 mas no quiero 
decir mas, harto os he dicho, 
y apurando el argumento, 

fi de ella favorecido 

os hallarades , fofpecho 

que Os oyer2, pero no 
defvalido , porque creo, : 
que querer lo: que otra quiere, 
es gala de nueítro duelos 

lo que. otra dexa , es defaire: 
y alsi, Enrique, os aconlejo,, 
que: no bufqueis , ni pidais 
remedio , porque yo pienío, 
que el remedio os matará 
mas que el mal , y ferá necio 
el que: pudiendo morir 

del mal , muere del remedio. 

Enrig. No os vais, elperad , oidme.. 

Lifid. Que decis?- 

Enriq. Que plegue al Cielo::- 

Salen Celia , y Ponlevi. 

Ponl,.Clori viene , dexa aora 
de plegar el argumento. 

Enrig. Mientras pafía., ellos jazmines: 
lean mi cancel. Lifd. Qué es elto? 
tanto temeis que ella os vea 
conmigo? Enrig, No tanto , temo 
enojaros ,, pues por vos 
me efcandia; mas fupuelto 
que á vos no os importa, 4:mi 

. tampoco 5 y afsi , me quedo, 
vea Clori que os adoro. 

Lifid. Eflo haceis. por darla zelos > 
pues no haveis de eftar conmigo. 

Enriq. Si no me efcondo , os ofendo, 
y li me efcondo , tambien; 
que he de hacer>- 

Lifíd. Que ? no elconderos, 4 
ni cítar conmigo. Enrig. Pues que? 

Lifid. lsos.  Erig. Si hare. 

Lifd. 
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Lifíd. Deteneos, j 
que no ha de fer de elía fuerte, 
fino 4 elpacio, porque quieros- 

Enrig. Decid. 

Lifid. Que os vais retirando, 
Enrique, pero no huyendo. 

Enrig. De elta manera vereis, 
que me voy, y OS obedezco. 

Al quitarfe el fombrero fe le cae le flor. 

Pon!. Si fuera palenque, o valla, 
fuera entrada de torneo. sb 

Salen Clori , y: Nife , y vanfe por delante de 
ellas Enrique , y Ponlevi por un lado, 

y Lifida, y Celia por otro. 

Clor. Nile , qué miran mis ojos? 
Nife, que vén mis defvelos?. 

Nife. Tus deldichas , y tus zelos, 
tus penas, y tus enojos. 

Si yo te dixelfe un modo, 
para que nunca quificfle 
Lifida a Enrique, y pudielle- 
aflegurarte de tado : 

con ingenio , qué dixeras 
entonces » Clori , de mi? > 

Clor. Que eogañar quieres alsi 
con tus burlas tantas veras. 

Nife. Del mas hermofo clavel, 
pompa' de un jardin ameno, 
el aípid: faca veneno, 
la oficiola abeja miel. 

Repara en la flor , y levantala, 
Y aísi, de eflta verde flor, 
que al quitaríe tan fevero 
el [fombrero , del [ombrero 
fe le cayo al tal feñor, 
han de falir tus confuelos, 
pues ha de dár fu color 
miel á la abeja de amor, 
veneno al afpid de 'zelos: 
toma , ponla en tu tocado» 

Clor. La flor fue de la porfa, 
y: fue de Lifida. Ni/e. Fia 
de ela flor, y mi cuidado 
tu remedio , con hacer 

folo lo que te dixere. 


Clor. Pues no hay remedio que efpere, 


fueiza lerá obedecer. 
ÑNife. Pues la primera licion . 
fea , que aunque tus defvelos 


la: Flor. 

te obliguen a tener zelos, 

no has en ninguna ocafion 

de confeffar que los tienes, 

fino antes difsimular, 

riendo de tu pelar. 

Clor. Eftrañas colas previenes! 

Nife. Luego a Lifida dirás 
eh miíma , que 2 Enrique quiera. 

Clor. Yo? Nife: Si, pero de manzra, 
que.:- mas luego lo fabras, 
que Enrique viene. . Cior. Ha cruel ! 

Nife. Aqui entra el difsimular, 
porque con él has de hablar 
como fi no fuera el. 

Sale Enrique. . 

Enriq. Buelvo corriendo 4 bulcar 
la flor que fe me cayó. 

Clor. Pues podre fingirlo yo? 

Nife. Pues fingirlo , O no” lanar. 

Clor. Señor Don Enrique , donde 
bolveis? Enrig. Quien hallar elpera 
flores, bien la Primavera 
a fu-concepto relponde, 
de un jardin fe vá á llevar 
flores , á dexarlas no, 
fino folamente yo, 
que traxe ella flor de azahar. 

Clor. Yo. no os entiendo , mas Cre0, 
que cauteloío venis | 
con ella flor que decis 
3 lograr otro deleo: 

a Dios. ; 

Enriq. Mirad, Clori hermofa;:- 

Sale Lijida. 

Lifíd. Buelvo 4 que Clori me ve2 

elta' vanda , porque crea 

de Enrique::- pero mi rola 

tiene ella. Enrig. Que el arrebol, 

que fobre el oro, y la nieve 
de vueltra fiente fe atreve 

a fer oy lunar del Sol, 

no efta en fu propio lugar; 

y pues ya aqui tuvo hermola 

guarda. de elpinas la rola, 

no le la querais vos dár 

de rayos , para que yo 

no lá cobre , bien le vé, 

pues fi alguno [e atrevió, 

á guarda de elpinas fue, 
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3 guarda de rayos no: 
quitadla , y a vueltros pies 
trofeo en mi mano fea. 
Lifíd. Qué efto elcuche ! que eflo vea! 
Nife. Lifida te ha viíto. Clor. Pues 
que hare? Nife. Dexarle con ella. 
Clor. Con ella le he de dexar? 
Nife. O fingir, 9 no fanar. : 
Clor. A Dios. Nife. Al llegar á vella, 
mueítrale la flor. Clor. Ya entiendo, 
que enleñarla me conviene: 
pero ella mi vanda tiene: 
Nife. Retirando has de ir, no huyendo. 
Clor. Obedezcamos, Amor. 
Nife. Ello mi ciencia te manda. 
Clor. Que fe quede con la vanda. 
Lifid. Que fe vaya con la flor. 
Vanfe Nife , y Clori enfeñando la for, y Li- 
fída enjeñando la vanda. 
Enriq. Quién vió lance mas cruel! 
Lifid. Mal Cavallero , villano, 
mudable , inconftante , vano, 
poco amante, y menos fiel, 
havia argumento en amor 
- a0ra > mas bien hicifte, ' 
-£1 4 mi lu vanda me difte, 
en dárle 4 Clori la flor. 
Enrig. Oye. Lifid. Que tengo de oirte> 
Jas dixifte , que d fus pies 
la puñiera?> Enrig. Fue decirte, 
que de alli yo la tomara, 
+ “y de fu tocado no. 
Lifíd. Ya querrás que crea yo 
una mentira ran clara. 
Enriq. Yo he dicho ya la verdad. 
Lifíd. Pluguiera 4 Dios , que lo' fuera. 
Enrig.Viya aora mi amor , O muera 
amados de tu crueldad: 
Lifíd. Pues morirá, fi'en rigor 
no le dán vida los Cielos. 
Enrig. Quién vio tan injuftos zelos! 
Lifíd. Quién vió tan injulto amor! Vanfe. 
Salen el Duque con un papel , y Offavio, 
Daz. Solo elte defengaño: | 
le faltaba 4 mi amor, folo' efte daño. 
Oé?av. No havrá a tu mal confuelo ? 
Dug Ninguno,Oétavio,o le dilata elCielo, 
porque yo no le tenga. 





Enriq. Mira. Lifíd. Qué he de mirar, pues 


5 

Ottav.Bienel Amor oy del poder le venga, 

dando a entender ufano, 

que es rayo cada flecha de lu mano, 

«pues como rayo que violento paíía, 

lo altivo hiere , y lo eminente abrala.. 
Dug. Antes, Oétavio, tan cobarde ha fido, 

que lu violencia prueba en un rendido, 

que una torre eminente, | 

lt el grave pelo de los años fiente,, 

fi caduca , ó declina, 

no es edificio ya, fino ruina, 

bláco indigno de aquella llama,aquellz 

que muros poftra , y omenages huella. 


Odfav. No, leñor , tan poftrado 


juzgues el edificio aun no mellado 
con prolijas porfias 
del venenoío diente de los dias, 
que para darte el tiempo delengaños, 
baíilifco de bronce fon los años. 
Dauq. Tarde ya los elpero. 
Odav, Yo confolarte, O divertirte quiero. 
Dug. Quién en la fala ha entrado > 
Oc?30. Enrique es. Dug. Y quién mas? 
Octav. Aquel criado, 
que tu licencia tiene 
para entrar. Duq.Es verdad,el entretiene 
mis penas: pero vete, porque quiero 
hablar á Enrique. 
Salen Enrique , y Ponlevr. 
Otav. La ocalion que efpero 
para irá ver a Nile fe ha logrado, (Va fe. 
- buela, Amor, pues te llamá Dios alado. 
Dug. Quintas colas diícurre una trifteza ! 
Pon!. Deme a befaral púto vueltra Alteza, 
Principe Soberano, 
aquel pie que tuviere mas 4 mano. 
Dug.No eltoy,porá á mipena otra no igua - 
de burlas oy. (la, 
Pon!. Pues voyme noramala, 
queburlas , y mugeres, 
quando fon menefter cauían placeres, 
Dug. Hafta aqui, con hablar a Clori bella, 
- treguas hizo mi amor,paces mi eftrella; 
partiendo con el dia : 
eng:ños que a la noche me decia; 
“pues oy, porque. no tenga 
elte alivio , y á mas extremo venga 
mi pena, mi dolor, y mi cuidado, 
elcucha elte papel que me ha o 
ce. 
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Lee. Señor , las continuas vi/ítas de vuef- 
tra Alteza ban di/pertado mas de una 
malicia : y aufente mi padre y, lo que 
una vez le bonrara ,:fe le murmurara 
dos : yo le efpero ya , y afsi, le fa- 


plico a V. A. efcufe el venir a verme... 


Rep.No leo mas:efte agravio,elta lentécia, 
ultima linea ya de mi paciencia 

te conficfío que ha fido; 

elte delaire folo me ha rendido 

mas , que quantos rigores 

fueron dulce prilion de mis amores$ 

y aísi ed, Enrique , quiero, 

que de efte inmenío mal, de elte leverd 
dolor oy el remedio me procures, 

y de una vez me mates , 0 me curest, 
ei has de aberme todo 

quanto Clori imagina; elcucha el modo 
de delcubrir el pecho de una ingrata, 
que como es guerra A mor,ardides tratas 
Nife, una Dama bella, 


prima de Clori, es toda el alma de ella, | 


pues como til la firvas , y enamores, 
y en público celebres fus favores, 
no dudo que configas fer querido, 
que eres galáa, Enrique, y encendidos 
y en fin , una doncella quando fiente 
que es calamiento , admite facilmentez 
pues teniendo grangeada 
la prima con amor, y la criada, 
que la toca, con dadivas , fofpecho, 
us la mina de nieve de fu pecho 
uego rebiente en termino mas breve 
por otra contramina de [u nieve, 
tendrá entre nieve, y fuego 
defengaños mi amor , y yo [olsiego» 
Enrig. Señor , aunque oy alcanza 
la ocafion de fervirte mi elpera0z2, 
mejor Octavio te labra de Nile 
los delengaños que tu amor aviles 
Duq. Si de Oftavio quifiera 
fiarme yo , yo a Oétavio lo dixeraj 
y pues de ti me fo, 
quiero que fepas tú el recelo mio, 
Oftavio nos Enr. Y o lo [abre primero 
de Lifñida, feñor. Dug Tampoco quiero 
que Lifida lo entienda, 
quecomo fiempre viven en contienda 
de ingenio, y hermolura 


las dos hermanas , deslucir procura 
la una á.la otra , y mi:temor zelolo 
la tendrá por teltigo lofpecholo. 
Enrig.Pues no puedo elcularlo,claramente 
diré un inconveniente: : 
Oftavio firve a Nile , y ferá agravio. 
Duq.No importa,á primero [oy GOétavios 
Enr.Si leñor,mas tambien firvo una Dama! 
* para efpola, de iluítre nombre, y fama, 
á quien guardar mi pretenfió no puedo: 
dadme licencia,pues.Du9.Es necio mie- 
comparados conmigo, (do, 
diígultos.de una Dama, y de un amigos 
que al cabo del engaño, ) 0 
las gracias han de dar al delengaños 
pero fi importa mas que yo, no es juíta 
que mi gulto atropelle por tu gulto, 
Enrig. Señor::- Dug. Nada me digas» 
Enriq. No es dexar de lervirtesio 
Dug. No proligas. 
Enrig. Prevenirtes 
Du. No me hables, ni me veas. 
Enr. Siento, feñor,que mi lealradno creaS. 
Duq Bien [e vé,pues mi guíto le del[precia: 
que necio amor, y que amiltad ran necial 
Enriq. Quién'en el Mundo pudo... (Vafez. 
tan fuerte lazo dár, tan fuerte nudo, 
de lealtad, de amiftad, y amor te(tigos; 
de un feñor,de una Dama,y de un ami- 
Si a Nife no feltejo, ] (g03 
quexolo al Duque dexo; $ 
fi la feltejo , a-/Oétavi0s, 00h 
rábié de Clori es prima,a Cloriagravioz 
fi la verdad les digo, 1 :Y í 
falto al fecreto 3 fi con el profigoy 
4 Lifida aventuro, Lo Y 
pues á [us ojos el favor procuro 
de Nile ; de manera, que es agsavió: 
de Nile, Clori, Lilida, y Oítavios 
Mas para qué rendido... ya 
me do y á mis deldichasa partido? (v10» 
firviédo al Duque,no ofédiédo a Oétas: 
no haciédo ¿Nile oféía,a Clori agravio. 
ni dando (ay Dios!) á Lifida recelos; 
mucho,Cielos,decis,complidlo,Cielos.. 
Vafe , y Salen Lifida, y C£iiá.. 
Lif1. Tú le vilte > Cel. Yo le vis 
Lifid. Del lombrero le cayo | 
la flor a Enrique, y la alzó E 
1- 
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Nile para Clori> Cel. Si, | 

que yo en el jardin eftaba 

a lu criado elcuchando 

mil necias locuras , quando 

vi todo. lo que pafíaba: 

no te lo: pude decir - 

entonces , y aora lo: digo. 
Lifid, Dare credito 4 un teftigo, 

quando me importa el vivir, 

zelos? fi, pues no pudiera, 

no haviendoíe hablado: añtesz 

conyenir en femejantes 

circunftancias con els fuera 

de que ya parece creer 

un trifte lo que delea, 

no importa que verdad fea, 

balte que lo pueda (er, 

Ha defengaño infelice ! 

ya fiento quanto cruel 

anduye , Celia, con tl: 

valgame Dios , qué mal hice 

en no creerle! efcusára 

el pelar con que fe fues 

pero ya lo enmendare, 

elperame aqui. Cel. Repara | 

lo que has de hacer. Lifrd. Efcribir 

defenojada un papel, 

y (1, Celia mia, con el 

oy a buícarle has de ir, 

en cuyo afeéto verás, 

dandote el alma en delpojos, 

que trás nublado, y enojos, 

amor , y Sol lucen mas, 

Sale Ponlevi. 

Ponl, Apenas dexé en Palacio 

a mi [eñor, Celia ingrata, 

quando vés aqui que buelvo, 

rayo de capa, y elpada 

a abrazarte como un rayo. 
Cel. Antes de hablarme, me abrazas > 
Ponl. Soy mas praético de amor, 

que teorico. Cel. No es gracia: 

mas (ay de mi!) Clori viene, 

que en eftos jardines anda, 

y lí te ve, yo foy muerta. 
Ponl. Por elo me ha dado gang 

de que me vea 5 mas dime, 

qué he de hacer? : 
Cel. Entre clas ramas 


Vafe» 





te efconde. Pon!. Turbado eltoy; 
mover no puedo las plantes, 
Rey parezco de Comedia, 
quando en cala de fu Dama 
le halla con ella un padre 
tiricon , y barba larga. : 
Ejcondefe y: y falen Clori , y Nife, 
Clor. Que haces aqui , Celia? 
Cel. Aquií 
a que lalielle efperaba 
del tocador mi feñora 
Lifida. E 
Clor. AM dentro aguarda. Dale Celia. 
Ay prima, ay Nile, ay amiga! 
qué poco fientes mis anfas, — 
pues tanto tiempo me dexas! 
Nife. Hablando por las ventanas 
de eflos jardines he eftado 
con. Oétavio. Clor. Julla cauía 
te ha divertido de mi, 
li te ama, y fi le amas. 
Nife. Ni le amo, ni le olvido, 
divierto aísi fu efperaoza; 
pero á ti cómo te vá 
de licion > Clor. Bien eftudiada - 
la tengo , deleando ya 
ocafion con que lograrla. 
Sale Lifida con un papel , y en viendo= 
las le ejconde. , 
Lifíd. Efltaba aqui Celia aora»? 
Clor. Aora aqui Celia eftaba, 
yo la mande que fe entrafe 
allá dentro. Nife. Yo 4 llamarla 
¡re : ella es buena ocafion, ap» 
y2 quedas en la campaña. 
finge, y engaña tus zelos. 
Clor. Lifida , detente, aguarda, 
que tengo mucho que hablarte. 
Lifid. Luego es confecuencia clara, 
que tengo mucho que oirte, 
empieza, 
Ponl. Aqui hay gran batalla. 
Clor. Ya , Lifida, eltamos folas, 
mi amiga eres, y hermana, 
y como á herman2, y amiga, 
te he de defcubrir mi alma. 
Dos años ha, bien te ecuerdas, 
que Enrique fue viva eftarua 
de E jardines, tan viva, 


Vafe. 


que 
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que les debieron las plantas 

mas lagrimas á fus ojos, 

que á los fufpiros del Alva. 

Aufentoíe , y como el Cielo 

nos dió condicion tan varia, 

que es el dia del amor 

vilpera de la mudanza, 

facilmente las cenizas 

de la que apenas fue braía, 

con el aire de la aufencia 

defvanecieron la llama. 

Sirvióme el Duque defpues, 

y aunque mi honor, y mi fama 

me han refiftido, no tanto, 

que algun efeóto no hayan 

hecho en mi tantos extremos, 

puelto en mi finezas tantas; 

bolvió Enrique, y ya zelolo 

de vér que el Duque me amaba, 

O ya mas enamarado, 

por los zelos que le caula, 

intenta tomar contigo 

de mis defprecios venganza» 

Telligo fea el jardin, 

donde , 4 pelar de [us anfias, 

por no tenerme quexoÍa 

de haverte dado ella vanda, 

me bolvió a dar efta flor, 

enigma de [u efperanza. : 

Si eres mi hermava, y mi amiga, 

como he dicho, fi te alcanza 

parte de mis dichas, como 

el todo de mis defgracias, 

haz una cola por mi, 

quiere mucho a Enrique, paga 

con fe , y amor verdadero, 

amor, y fe , que fon fallas. 

No te des por entendida 

de que finge, de que engaña 

lus zelos contigo, pues 

penfar que te quiere balla. 

Con efto el Duque tendra 

de fus zelos menos cauía, 

Enrique feguridad 

de fu amor, y íu privanza, 

yo quietud, iú efpofo, y todos 

mas dicha, y menos delgracia. 
Lifid. Ella , que me engaña pienía, ap» 

y ella ha de fer la engañada. 


- Cierto , Clori , que pense, 


quando. te vi, que empezabas 
con prologos , con proemios, 
que era una coía muy ardua 
lo que havia de hacer por ti. 
Tú pidelme mas, hermana, 
de que engañe un hombre? hay 
cola: mas facil > no bafta 
el faber que [oy muger? 
pues para que me lo encargas? 
Mas. con todo , por [ervirte, | 
digo , que aunque no penfaba | 
hablarle mas en mi vida, | 
haré lo que tú me mandas. 
Delde oy me verás con el 
deíde la noche hafta el Alva, 
y deíde el Alva a la noche: 
y antes que en efta renazca 
el Sol, quemando las plumas 
de oro en hogueras de plata, 
le he"de embiar un papel, 
diciendole con mil anfias, 
que venga á verme, y de modo | 
le hablaré, que te perluadas 
th miíma , que es verdadero, 
Oo por lo menos, no hagas 
diftincion de mis finezas 
í fon fingidas , y fallas: 
quieres mas? Clor. Ni tanto quicio] 
Pon!. Linda eftá , por Dios, la trazas 
con la entretenida a Enrique? | 
no en mis dias: mientras hablan 
he de falir , que rebiento ] 
por decirle lo que paíía. | 
Sale Ponlevi , y vafe. | 
Lifid. Pierde cuidado , y de mi | 
fia. Clor. Pues a Dios: mal hayan 
venganzas , que fon amor, 
y amores que [on venganza.  Vaft- 
Lifid. Si Clori, que quifiefle me dixera 
a Enrique , porque a ella la olvidaras 
los delengaños de fu amor llorára, 
y los defaires de mi amor Íintiera» 
Pero 11 Clori divertir efpera 
tan rara fe con invencion tan rar2, 
mal hiciera , fi al daño me fiara, 
mal pensara, fi al riego me creyerd» 
Y pues el blanco donde Clori tira 


dice el verde favor de aquella roÍa» 
qué 
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que á hurto cogió, y a poflelsion afpira: 
o me tengan [us zelos temero(ía, 
Que en quien dixo una vez una mentira, 
la verdad queda fiempre fofpecho(a. 
Salen Enrique , y Ponlevi, 
Enriq. Tú me mientes. 
Ponl. No te miento. 
Enrig. Qué eflo fucede ? 
Pon!. Elto pafla, 
Enrig. Clori- dices que me olvida, 
y que Lifida: me engaña ? 
Ponl, Si feñor , que las dos fon 
dos grandiísimas bellacas, 
Enrig. Yo he de verlo. 
Ponl. De que fuerte? 
Enriq. Viendo 4 Lifida : enojada 
conmigo quedo , y 4 hallo 
en [us rigores mudanza, 
lin haverla: fatisfecho, 
es verdad. Ponl. Para ello aguarda 
un papel que ha de efcribirte. 
Brniq. Quién tendrá paciencia tanta? 
Lifíd. Enrique, feas bien venido, 
que bien parece que el alma 
llegó primero 4 llamarte, 
por delmentir la tardanza 
de tu aufencia. 


Bnrig. Ya que elpero ? ap. 
Detente, Sirena ingrata, 
«detente, vil Cocodrilo, 
que fi me lloras me matas, 

y f me.cantas tambien; 

bien lo dicen tus mudanzas, 
pues oy llorandome zelos, 

me difte muerte, tirana, 

Y Oy Cantandome favores, 
tambien me dás muerte; aparta, 
que no eltoy de ti feguro, 

Íi me lloras, ó me cantas. 

Lifd. Ni oy, Enrique » fue fingido 
mi llanto , ni aora es falía 
mi riía, que entrambos fon 
afeótos hijos del alma. 

Si oy lloré agravios , y zelos, 
Oy canto al Amor las gracias, - 
y delengaños , porque 

Celia, que efcondida eltaba, 
me defengaño 5 y aísi, 

nt la Sirena te llama 


e 


con voz fingida á [us brazos, 

ni el Cocodrilo te agravia 

con fingido llanto , pues 

lolo Amor entre eltas ramas 

canta y y llora fiempre fizme, 

quando llera, y quando canta. 
Enrig. Pienlas que ignoro , que fon 

fingidas quantas palabras 

dices > Lifíd. Y ferá fingido 

un papel que te: embiaba 2 
Enrig. Calla , que elle papel es 

un teftigo mas , que agraba 

la informacion de mi: pena; 

pues le dixifte a tu hermana, 

que tú me le efcribirias, 

y. efte,no es amor, es traza 

de las dos. 
Lifrd. Pues quién tan prefto::- 
Ponl. Aqui entro aora en la danza. ap. 


' Lifid.Te ha dicho lo que las dos 


hablamos? Pon!.Qué yá, que pára 
lobre mi aquefte nublado ? 

Enriq. Ponlevi , que te eflcuchaba 
recatado , y efcondido 
lo que ti, y Clori trazabais 
con injufta tirania 
contra mi. Pon!. No he dicho nada 
yo, mi amo miente, feñora, 
que no he hablado palabra 
de quantas aqui te ha dicho. 


Lifid.No temas , di, dónde habla 


yo entonces? Pon!, Si he de decirlo, 
puelto que tú me lo mandas, 
aquí era. Lifíd. Qué tanto havia? 
Pon!. Un inftante. 
Lifíd. Ello me bafta; 
luego fi no me he quitado 
de aqui, ni aqui eícrito eftaba, 
es cierto ya: luego fue 
mi deflengaño la caufa, 
y no la que dixo Clori. 
Pon!. Probada efta la quartada. 
Enrig. De fuerte, que he de creer 
que finges para tu hermana, 
y hablas verdad para mi? 
Lifid. No has vilto, Enrique , una tabla, 
que á una luz finge perfeéta 
una hermofura extremada, 
y 2 0tra luz ua monftruo finge, 
Cz por- 
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porque le debe la eftampa 
canto, artificio al pincel, 
que hace dos colas contrarias? 
Afsi mi amor, a la luz 
de Clori , es monftruo que efpanta, 
y la de Enrique perfecta 
hermofura , que en un 2lma 
de un amor fiogido á un cierto 
es la diferencia tanta. 
Enriq. No sé que tienen. tus voces, 
que con [aber que me engañas, 
te he de creer ,.dexa pues, 
que agradecido á tus plantas), 
befe la flor que producen, 
por no decir la que ajan.. 
Lifid. Mas cerca. no eltán los brazos? 
Enriq.No , que es esfera muy alta. 
Salen Clori, y Nife. 
Clor, A mal tiempo hemos. llegado. 
1L:fí4, Porque aqueftas dos caníadas. 
no nos enfaden, harás 
la. deshecha , mientras palían,. 
y buelve luego. Enrig. Si haré. Vafe. 
Lifít. Mucho me debes , hermana: 
qué quieres? ya le abrace, 
por hacer lo que me mandas. Vafe. 


Elor. Ay Nile! que tú. me has muerto). 


tú me has quitado las armas, 
tú le has dado á. mi enemiga. 
la razon con. que me mata. 
Nife.Dices bien, mal efte engaño. 
me ha Íalido 5 pero aguarda, 
veamos Í. da. lumbre otro: 
traes un papel en la. manga ? 
Elor. No tengo fino elte , que es. 
una memoria. Nif?. Eflte bafta,. 
vete aora, y el [uceflo. 
puedes mirar retirada: 
Retirafe. al. paño Clorf. 
Ponlevi? Ponl. Señora mia+ 
N:/fe. Efcuchame. 
Ponl. Qué: me mandas? 
Nife, Eto. Pegales 
Pon!. Mira que. me ahogas.. 
Nife. Picaro., vil, aísi agravias 
mi relpeto? Penl, Qué relpeto > 
Nife. Tú. con defverguenza: tanta 
te me atreves? Ponl, Yo me atrevo? 
Nije, Calla. , infame. Pegales 


y la Flor. | 
Pon!. Ay! que me matan 
diez puñales de criftal,. 
con diez remates de nacar. 
Nife. Tú a mi? Rompe el papela 
Sale . Lifída. 
Lifíd. Qué voces fon eftas 2 via 
que es eflto , prima? 
Nife. No es nada), 
vete , picaro , alcahuete,, i 
antes que de una ventana 
bueles , hecho mas: pedazos). : 
que maripolas manchadas... 5 
tiene el papel que has traido 
Pon!. Yo? Nife. No relpondas pala 
vete. Ponl. Plegue::- A 
Nife. No repliques. 
Ponl. A los. Cielos, que::- 
Nife. Que aun hablas? 
vete ya. Ponl..Si hare :. feñores,. 
eta Dama eltá borracha.  Vafe» 
Lifíd. Pues no me dirás que ha fido * 
Nife. Elle picaro en mi: cara 1 
le me ha atrevido ad decirme,. 
que (1 amo::- Li/íd. Di. : F 
Nife. Le manda de | 
que me diefle efle papel, 
que como vió que no daba 
zelos a Clori contigo, 
palso a mi [us efperanzas. 

Lifid. Aquefñta es otra. cautela,  aP4g 
pues no fe ha de ver lograda,» 
Levanta los papeles. 

Nife. Que haces, Lifida ? 

Lifid. Levanto. 

, los papeles que tú. rafgasw 

Nife. Con qué efidto ? 

Li/54. Con efeéto, 
Nile, de que Í levantas 
tl una flor, que fue de Enriquez | 

| 





de elte fuelo. para darla 
a Clori,. por fer de Enrique). 
«tambien con la. miíma cauía. 
levanto yo efle papel.. 
Nife. Jelus , y que defgraciada: 
ando en mentir eftos dias! 
Lee los pedazos. 
Lifid.Dice aqui; barida el agua: 
aqui : huevo frelco :: aquiz 
foliman molido: baíta,. 
que 
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que es mas de decir pelares 
elto , que amores: pues anda 
Enrique tan cuidadofo 

de que te laves la cara, 

no le has parecido bien, 
Nile. Nife. Quién le quita al Aura 
jugando con los papeles, 

que unos «]leve , y otros traiga? 
no [eria elle el que yo 

raígue. Lifid. Si feria , repara 

en: que te falen muy mal, 

las cautelas, y las trazas. 

Nife. Qué trazas , ni qué cautelas? 
Lifid. Eltas. Nife. Mira no me hagas 
decir que Enrique ha mil dias, 

que con amoroías anfias 

me enamora , y me felleja,. 

me elcribe , en fin, y me caníaj. - 

porque quizá te pondré 

donde elcuches retirada. 

lus finezas. Li/id. Yo no quiero 

tomar de ti mas venganza, | 

que averiguarte que mientes; 

y pues él buelve , guardada: 

«de ellos jazmines , veré. 

fi. te elcribe, y fi te hablas. 
Nife, Jelus , Lifida , que. prefto 

me has tomado la palabra ! 

no vés que me eltoy burlando > 
Lifid. No has de eftar conmigo: falla. 
Nife. Yo quile darte un picon, 

efto , al fin, no ha fido nada. 


Lifí4. Por 1, O por no-, yo he de verlo. 


E/condefe. 
Nife. Quién vió pena mas eftrañal 
con. la mentira me coge 
Lifida, como en. la trampa, 
que Enrique en toda fu vida: 
me ha hablado 4 mi una palabra:. 
Salen Enrique , y Ponlev». 
Pon! O, que haces de ir, y venir. 
a efte jardin > Enriq. Es mi centro, 
y ft. no es-, Ponlevi , dentro 
de él, no es polsible viviro. 
Sale Clori al paño. 
Clor, Deíde aquí tengo de oir. 
Nife. Delde aqui le he de efcuchar.. 
Enrig, Aqui Lifida ha de eftar 
elperando. Pon!..Paues no es ella 


la que eftá aqui : Nile es bella. 
Nife. El le buelve aun fin hablar. 
Enriq. Ay Dios! fola Nile efta, 

nadie me mira , bien puedo 

perderle á mi amor el miedo, 

y empezar 2 romper ya 

la mina del Duque : vá 

de amor fingido , y fecretoy 

buen efeíto me prometo, 

pues lolo , y feguro eftoy 

de mi Lifida, que oy 

no hay. que temer el efero.. 

Serafin de efte: jardin, 

que es Parailo de Amor, . 

pues fois la guarda , y la flor,, 
la defenía., y el jazmin, 

el fuego embainad , y en fia, 

templados al Sol los brios,. 

oid dulces delvarios, 

oid afeétos temerolos, 

fiquiera por amorofos 

ya, Nile, que no por mios» 
Nife. Qué es lo que efcucho ? 

Clor, Ay. de mi.) : er: 
Lifíd. Yo probar-mi muerte quife.. 
Ponl. Mira , feñor , que efta es Niles, 

y no Lifida. Enrig. Yo os vi, 

claro eftá que os amo,.4, 

pues delde aquel punto, ciego. 

la. vida , y alma. os ¡entrego, 

una , y otra, en vos, [e mueve). 

que un atomou ([ois de nieve, 

fiendo una. esfera. de fuego. 

Delde entonces procure 

efta ocalion 4 mi amor. 

Ponl. Mira que es Nile, feñor. 
Enrig. No eltoy ciego, ya lo sé: 
Lifíd. Verdad quanto dixo fue, 

vive Amor, que a Nile adora. 
Clor. Elto tenemos aora? 

(ay Cielos! ) a Nile quiere. : 
Ponl. Mas que ya por Nile muere. 
Nife. El fin duda me enamora: ap, 

: quién vio. lance mas eftraño >- 

lo que en ¡burlas he fingido, 

de veras ha fucedido, 

esforcemos el engaño. 

Enrig. Muera con mi defengaño, 

pues con mi engaño vivi. 

Nife. 


Ñ 
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Nife. En toda mi vida vi 
hombre mas enamorado: 
vos haveis , Enrique , amado 
4 Clo:i en un tiempo ? Enrig. Si, 
fuya fue mi voluntad. 

Clor. Ay ingrato ! Ni/e. Luego fuifteis 
de Lifida, y la quiíllteis 2 

Enrig. Suya' fue mi libertad, 
eto folo fue verdad. 


Lifid. Ay cruel! Nife. Y 4.mi deflpues, 


por igualar 4 las tres, | 
Enriq. En-wos mi gloria conquifto.” 
Nife. En toda mi vida he vilta 
Florentin mas Portugués. 
Enriq. No , Nile, porque haya amada 
á dos , no fera perfecto 
elte amor. Ni/e. Qué mas defeéta ? 
Enriq. Antés merito ': ha 'dexado 
nunca de [er.eftimado 
un libro, 0 una piútura, - 
una efpada , O una hechura, 
porque el Artifice obró 
Otras antes de ella? no, 
mas la aprecia, y mas la apura 
la experiencias luego infiero, * 
que al quereros en rigor, 
es credito de mi amor 
el querer otras primero, 
no por eleccion, na, quiero, 
que efto es fuerza, vive Dios, 
porque viviendo oy en vos, 
O mi amor, 0 mi fortuna, 
obre perfeéto en la una 
lo que he aprehendido en las dos» 
Clor. Qué efto elcuche ! 
Lifid. Que efto vea ! 
Saca de la mano a Lifida, y llegafe azia 
donde ejfia Clari. 
Nife. A tanta fofifteria 
relponde tú, prima mi2, 
y mira fi en mi fe emplea, 
Lifid. Aora di que te crea. 

Pon!. Qué efto nos tengan aqui! 
Enriq. Valgame Dios! MNife. Bien alsí 
fegura eltá. Clor. No muy bien. 
ÑNife. Pues que falta aora? Clor. Quien 

ya me afíegure de tl, 
pues quando un remedio das, 
añades otro dolor. Vafe. 


Nije. Yo hice agravio de fu amor): 
aá mi no me toca mas. Vajt» 
Lifíd. Aora que me dirás? 
no relpondes? Enrig. Mudo quedo» 
L:fíd. Habla: en tu abono. 
Enriq.No puedo. 


- Lifid. Diículpate. Enrig. Mal podré. 


Lifíd. Engañame. Enrig. No labre. 
Lifíd. Habla. 

Enrig. Tengo a la voz miedo. 
Lifid. Di aora , quién finge? Enrig. YO» 
Lifíd. Y en quién hay verdad ? 


A 


 Enrig. En mi. 


Lifíd. Luego efto es mentira? Enrig. Sis 4 
Lifid. Luego havrá difculpa > Enrig. Nos 
Lifid. Qué un engaño ce faltó ? | 
Enrig. Falta en la fe verdadera, 
Pon!. Que te dixe que no era 

la que en aquefte lugar 

havias de enamorar, 

y no me creilte. Li/sd. Muera ; 

tan fallo, y fingido amante. 
Enrig. Yo loy firme, y lo he de fs 
Lifíd. Ello en que:fe echa de ver? 
Enriq. En que callo, y foy conftante. + 
Lifid. Eres facil. Enrig. Soy diamante» 
Eifid. De zelos , y embidia rabio. 
Enrig. Qué pueda un Dios niño fabio 

con trazas , y futilezas 

ofender con las finezas, 

y hacer del amor agravio ? 4 
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Salen el Duque , Enrique y Ponlevi ) / 

; un Maujico. 

Dug. No hay fuerza que venza á Amo! 

Enrig Una [ola fuele haver. 3 

Dug Quál es? Enrig. Quererle vence 
aísi lo dice , feñor, | 


7] 


“Garcilalo. Dug. Pues fue error, 
que effo es lo mifmo que dar 
por remedio el olvidar, 
y el olvidar no es remedio 
para amar, fino otro medio 
para bolverle 4 acordar. 

Enriq. Luego bien le di á entender 
fi acuerda para ofenderle, z 

qué 
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que el principio: de vencerle 

efta en quererle vencer: 

porque como ha de querer 

un hombre lo que quifiera 

olvidar > de ella manera 

difpuefta la voluntad, 

no elta la dificaltad 

en vencer , fino en que quiera. 
Dug. Y en fin, di, cómo te ha ido. 

con Nile? que ha fucedido> 
Enrig. Mal mis penas elcucho, 

( y es verdad , muerte me dió ) ap. 

que como Fabio-ha venido, 

y ha reformado la cala, 

ni a verla, ni hablarla llego. 
Duq. Pues profigue, halta que el fuego 

apagues , que aísi me abrala, 

que fi á defengaños paíía 

mi recelo , yo podré Es 

vencer á Amor, pues querré 

vencerle entonces. Enrig. Es cola 

ya , feñor , dificultofa. 
Dug. De Fabio el cuidado sé. 
Enrig. Oye , porque al mirador 

me parece que he fentido 

gente. Dug. Y ázia alli otro ruido 

informa , Enrique , mejor. : 
Salen a una ventana Clori , y Nife , y 

d otra Lifida , y Celia, 

Enriq. Cómo fabremos , [eñor, 

donde Clori acierta a eftar, 

porque la llegues a hablar? 
Dug. Dividiendonos , fi , pues 

llegándo los dos defpues, 

nos podemos avifar. 
Enrig. Dices bien, y alsi, yo vengo 

por ella parte. .Dug. Tambien 

yo por elta: mas deten 

el pafío , que en el folsiego 

de Ja noche, obícura, y ciego, 

templan un harpa. Clor. Mi pena 

alivia, Nile, y Sirena 

del mar de mi amor [erás. 
Lifid. Canta ; Celia , y vencerás 

un mal que 2 morir condena. 
Enrig. Por fi acafo defde aqui 

al mar ibas, he traido 

un Muíico prevenido, 

Íi cantan cantará? Dug. Si. 


: 
Ps 


Ponl. Pues yo: tambien defde alli 

relpondere a tus delvelos. 

Enrig. Canta , por ver li los Cielos 

templan aísi lu rigor. 

Dug. Cantame colas de amor. 

Lifid. Cantame colas de zelos. 

Clor. Canta colas de. trifteza. 

Bnrig. Canta colas de alegria, 

lepa ya el aulente dia, 
que fin el hay mas belleza. 

Canta el Mufico. Amor, Amor, tu rigor 
Reynos vence, y quita leycs, 
mas puede, Amor , que los Reyes; 
Íolo es Monarca el Amor. 

Canta Celia. Zelos , como no os penetra 
vueftro mal, y os llaman zelos, 
Íi para llamaros cielos, 
os falta folo una letra> 

Cant. Ponl. Fortuna , quién (e delvela 
por ti, fi 4 todos igualas 2 
tu rueda pinta con alas, 
que no rueda , fino buela. 

Cant. Nife. Razon , razon, hafta quando 

el amor te ha de vencer? 
£ á elpacio viene el placer, 
cómo fe nos vá bolando ? 

Duq. No dexes interrumpirte. 

Lifid. No dexes , no , de cantar. 

Enrig. Profigue , di mi pelar. 

Clor. Canta mas , que es gloria. oirtes 

Mufico. Si elperare algun favor? 

Cel. Si tendré alguna efperanza > 

Ponl. Si havrá en mis males mudanza > 

Nife. Si fanan males de amor ? 

Dug. Canta, aunque canten tambien. 

Lifíd. No calles , aunque ellos canten. 

Enrig. Mi mal tus voces elpanten. 

Clor. No «calles , pues cantas bien. 

Cant, todos, Razon, fortuna, Amor, zelos, 
lon paísiones que le mudan, 
la razon falta á lu tiempo, 

y fe canfa la fortuna. 
- El: Amor es fuego, 
los zelos le ayudan, 
caníale la dicha, 

y el 2mor fe duda. 

Dug. Ya que al aire la voz tuya, 
O Nife hermola, le efparce, 
lleve. para mi elperanza 

un 
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un recado de mi parté. 
Clor. Efte es el Duque, no digas 
quien foy , porque no me hable. - 
Nife. No , vueltra Alteza, feñor, 
les de- una patria tan facil, 
que es-fu centro un pecho , donde 
tiene [lu adorada imagen. 
Dug.Si elo dixera la Dama: 
que os acompaña, notable 
fuera mi dicha. Ni/e. No muchay 
que lá que engaños os hace, 
es una criada mia. 
Dug. Afsi > pues decidla que hable. 
Nife. Es muda, y' no Íabe hablar, 
Dug Sentir es lo que no Íabe, 
Lifid. Mal dicen eltas finezas 
con otras facilidades. 
Enrig. Bien dicen eflos afeétos 
quizá con otras verdades. 
Lifíd. Mis ojos creen lo que vén. 
Enriq. Y no hay antojos que engañen 2 
Lif:d. No es poísible , quando fon 
tan perfeétos los criftales, 
Enriq. Los mas perfeótos engañan. 
Dug. Luego buelvo aqui, elperadme, 
reconocéré alli un hombre; 
Enrique? Enrig. Señor ? 
Dug. Conftante 
eta Clori en fus rigores, 
que no quiere declararle 
de que eltáa con Nile. Enriq. Pues 
que quieres ? 
Dug. Que 11 te pafles 
a ella otra ventana quieroy 
y pues dos colas iguales 
nos traen á los dos, que fony 
O que tú con Nile hables, 
o yo con Clori, y la una 
ya tan mal 4 mi me (ale, 
no las perdamos entrambas, 
alli efta, llega , pues labes 
que en. eflo me vá la vida. 
Enrig. Hay luceflo [emejante ! 
Pafs Clori a la ventana de Lifida 
Clor. Lifida? 
Lifd. Qué es lo que quieres ? 
Clor. El Duque en aquella parta 
ha dado en reconocerme, 
vio dos bultos , y por darle 


a entender que no era yOy 

te pido que alli ce palles. 
Lifíd. Si lo haces por faber 

quien ella conmigo , darte 

quiero ella fatisfaccion, 

Enrique es ,. y porque hablesg 
me iré. Clor. Ello no. 

Li/í2. Yo he de. irme, 

_mas es a hacer otro examen, 
veamos de una vez fi mienten 
los ajos , y los criftales. 

Pon!, Yo de efta noche redonda 
_de amor de Ronces amantes, 
folo eftoy de nones, quando 
codos los demás fon pares, 
fi ya a Don Monfieur del fueña 
no llamo que me acompañe. 
Echbafe a dormir y y fale Ottavion 

Qéav. Si quien unos zelos tiene, 
no es polsible que delcanfe, 
quien tiene dos zelos , cóma 
ya deflcaníará un inflante? 

Dug. Llega. > 

Enrig. Qué a efto me obligue 
oy un poderolo amante! 

Dug. Qué efperas ? 

Enriq. He vifto un hombre. 

Dug. No tienes que recelarte, 
que es Ponlevi, retirado 
eftuvo alli fiempre. Enríq. Dadme, - 
Cielos , palabras fingidas apo 
con que una deidad engañe. 

Clor. Gracias al Cielo , que aqui 
no oiré.del Duque los males. 
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Dug.Si oireis, que él vendrá a bufcaro$ 


«donde eftais. Clor. Hay femejante 

fuceflo ! Cielos , por donde 

de fu amor allegurarme 

quiíe:, me entregue 4 fu amor, 

ya es fuerza que con el hable. 
Enrig. Yo llego , alienteme pues 

ver, que Lifida efte ¡uftante 

no me oirá , pues con el Duque 

habla ya en efía otra parre. Llegó 

Bellifsim a Nile::- Otfav. Nile 

dixo >. Enriq. Pues tu voz [uave 

imanes de quanto vive, 

conduciendo á eftos umbrales 

entre las peñas los brutos, 


A 
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entre las flores las aves, 
¿da lugar 4oun: pen[amiento, > 


que tu dulce voz lestrae 201 :2 


«A:motir de:tal venego, *' 
que.es toda fu copa el raire, : 

Lifí4. Qué es elto, Cielos y que 
elto es venir. d buícarme, ' 
O elto:es venir d perderme Y : 

Octav. O falío':amigo! ó tamante : 
«ingrato ! viven: los Cielos, * ' 
que he. de falirá matarle. 

Enriq. Si quereis ver fi [on ciertas: 
mis. penas , la prueba es facil. 
L:/d. No mucho, porque yo st, 
Enrique, que no ha: un ¡inftantes: 
que .eran verdades concottajo 00 

ved fi mienten los «criftales. 


Enrig. Lilida::- Lifíd. No digas» mas. 


Enriq. Viven los Cielos:i= 
Lifíd. No. trates: ¿up in 


na pr3 
e umi? 


de fatisfacerme.' mas, ¿y 6 £i22 aun Kl 


LE 


ni me veas: ni me hables.:0:. 


O 


eltutho 2 


at 


4 


Enrig. Oye; efcuchas: + mas:que- miro ? 


la puerta: del jardinrabrenso:0 215 

feñor > Dag. Qué quieres? 1 20 
Enrig. Un hombre 2402 000: 

de cala. de Fabio: fale.. 20001 


Clor. Mi padre es, antes “quesos' ve2, 


idos , feñor 5: de la: calle.o00/: ; 
Duq. Elte es: Fabio y: palas, ¡Enrique 
procurando ' disfrazarte,' > 
no me conozca. 
Enrig. Qué importan 
los rebozos., y disfraces, 
ít:le ha::de: decir el dia, 
quanto la:noche le calle? 
10 Vanfe y y ofale Fabio, 
Fab. Qué mal , patria, me recibes! 
el dia.que dá tus umbrales 
llego , encuentro :lo:primero 
mis penas , y mis pelares? 
Unas folpecha que: tuye: 
de Enjique, y de Clori, antes 
que el [e fuefle á Elpaña, oy 
de Milan aqui me trae, 
por vér fi el es quien aqui 
aupone elcandalos tales. 
Sin:ieronme, y (e aufentaron 
los que eftaban en la calle: 





9 quién fapiera quien fon! > 
¿tab sMropieza “com Ponlevi; —- 


. 


Ponl:Quiénová 92 Fabi Quién "ese" 


t 


Ponl. Ya esc muyo raideo 01 00 Sup 


dexate y leñor!,caora. *” 

de. decir:mas diíparates ' 

a Nile sa Lifida., a Clori, 

y vamonos. Fab. Donde-darte > 

pueda: la: muerte feras 2: e 
Ponl. Jelus.5 y “que rvenerable :: 

barba !.:que fufto te ha dado,:> 

que:has:barbado en. un inffante > 
Fab.:¿D1, criado de quien efes»! 
Pon!, Es una cola muy.facil, : 

de Eprique. Fab: Enrique -de :qual 

de tres Damas es amañte?o!o: 


Pon!. De rodas. Fab. Elté es: un doco, 


di, 4 quályquiered 2 320097 
Ponl. A todas. Fab: Dame 
cuenta 7aqui de :á. qual: pretende. 


Ponl. A todasos y nos fe: canle, 


que «no: quitare “uñas fola,. 
porque ves: galan 4 tres haces). 
de preterito , prefente, 

y futuro. Fab: El! no matart 


agradece a mi valor, 


porque no es bien. que fe manche 


misacero.en fangre tan vil. 
Pon). No es malo. tener vil: faogre. 


tal vez. Fab. Vete , pues, villano, 


vete. e 
Pon!. Digo , que me place. 
Fab, Enrique , con Ja privanza 
del Duque, 4 elcandalos tales 
Le atreve contra mi honor 
indignamente:; y pues antes»; 
que le fuelle, averigue 
foípechas,,. que ya a verdades 
: acti ; pongamos remedio: 
dos, caminos en tán grave. 
dolor hay,, dé la cordura, - 
O:él valor3 y pues iguales 
lon , acudamos primero 
a la corduia: á quexarme 
irc al Duque de mi agravio, 
«y «quando aquefto no baíte, 
apelare a mi valor. Vafe. 
Salen Oétavio , y Enrique. 


¿ Vafe. 


Odtav. Enrique ; bulcandoos! vengo-:> 
D 


Enrig» 
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Enrq. Pues amigo ,, qué quereis > 
Ottay. Que: elle nombre: nome deis, 
pues. que yo portal ;no:.os Ttengo3. 
que no lo es :£l «que aflegura;” 
y hiere , el que. alhaga, y mata, 
bien como «ferpiente -1ngrata, 
que con lifonjas procura 
encubrir el corazon; 
y alsi, elle nombre ::no:0s: toca; 
pues alhágais con lajboca; 
y matáis con la intencion. 00 
Enriq- De: que foy noble, teftigo: 
hago al Cielo, al mundo juézz 
y por faber,.que úna vez - 
le ha de-fufrir.4'un amigo; 
-en relponderos fe funda l 29: 25 
mi amifad de efta maneras + 
y pues palso la primera, + ' 
no vamos a la fegunda. >: 
O/Fav. Si vamos , pues fin. decoro: > 


de aquel fecrero: primero, 01 4 0004 


diciendoos que a Nile quiero, +1; 

diciendoos que a Nile adoroy 100 

vos alevoío. la amais, 100200 25 

vos ingrato la fervis; . 00> 

vos de dia la: efcribis, 

y vos de, noche la hablais.: 
Enrig. No puedo , Oltavio , negaros 

lo. que vos decis que vifteis, 

que efcuchafteis ,:0 fupilteis, 

ni tampoco puedo daros 

difculpas , que eftán guardadas 

quizá para diffuadiros: 

pera puedo no [ufriros 

razones tan apuradas, 

de quien á ofenderme vengo 

con caula , que li [abeis 

vos las razon que teneis, 

yo tambien+»se la que tengO. 

Y porque en Palacio eftamos, 

eto mi amiftad refponde. 


O%av. Pues nombrad:, Enrique , donde 


vos quereis que nos veamos. 
Bnrig. Seazi= “Sale el Duque. 
Duq. Que es efto? Barig. Señor, 

no es nada. Dug. Los dos turbados 

eftan, bien de fus cuidados ap. 

dicen que es caufa mi amor, 

el daño he de prevenir; 


Oftavio > Ofav. Señor? ' Dug. Traed 
la efcribania , yo poned ¿ 
el recado. de: efcribirs si 
y vos falios allá fuera. -4:Ponlevi» 

Oétav. En «que quedamos los dos? 

Enriq. En que os dire: a donde. 

Odtav. A Djios.: Vafe. - 

Enriq. Ti, sen efla fala:me efpera. 

Dug. Enrique , que: ha:fido elto >: 

Enriq. Un daño , feñor, que ha fido 


mayor , porque prevenido, > 


no: fe remedio. Dug. Tan preto 
lo fupo ?.mas yo he de hacer 
elta amiftad. Enríg. No feñor, 
porque; 4 «dolencias de honor, 
no es buen: medico el poder 
ixiSale Fabio. imos 

Fab. Solo. efta Enrique con el: 
podrete hablar, (Enasi Dug. Si, 
retirate y Enrique , alli. 

Enrig. Será a elcribirle un papel. Va/t- 

Fab. Para decir! mis enojos,' 

: «qhifiera;en tan :trifte calma, 
que fueran lenguas: del alma 
las lagrimas: de los cojos. 

Dug. Ya otro cuidado prevengo: af. 
que tienes , Fabio? Fab. Señor, 
penasotengo y.tengo- honor, .- 
y lloro. porque le tengos 
que co penfion. tan. cruel, .) 
el alma el, honor' recibe, 
que no vive bien quien vive 
ni con honor, ni fin el; 
dos hijas tengo , feñor. E 

Dug. Sin duda, Cielos, aqui ap- 
viene 4: quexaríe de mi. 2: 
á mi miímo, y que. mi amor 
ha fabido. Ya yo se, 
que vueftra opinion fegura, 
en una:, y otra hermoíura, 
tiene librada lu £e. 


. Fab.No tanto; que un «poderolo 


fombra de ella luz no. fea. 
Dug.El [le declara. No crea 
vueítro pecho gensrofo 
nada con facilidad. 
Fab. Tan necio, [eñor , no fuera; 
que dvueítras: plantas viniera 
mal informado: , efcuchad: EN 
a” 
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Enrique; con alas vnefiras, 
que el buelo de la privanza* 
a mayor esfera alcanza, 
ofende con locas mueltras 
de amor mi caía. Duq. Efá- bien, 
mas quexarle de €l afsi, 
aun no es perdonarme. ¿4+mi,.-..) 
pues [oy la cauía tambien. 

Fab. Suplicoos. que remedieis 

. efte daño. Dug. Apafsionado : 
venis , y mal informado, . 
que yo sé que a Enrique haceis 
agravio , porque SÉ.yO 0200 
que la Dama que pretende, 
ni ¿Os 'agravia , ni os ofende, 

Fab. Direos. otca. vez ; que no 
viniera delalumbrado; 
Í yo. sé que Cloriera, 
antes que á Elpaña fe fuera 
la esfera de. fu cuidado: =- 00 
Í1 se que haviendo;' venido"! 
en [u deleoía porfia;:... | 3 
porque de noche , y de dia 
Argos de mi caía he fido, 
podréme engañar , feñor? 7 
no es evidencia bien clara; '. > 
que yo no le levantara 000 00; 
tal celtimonio: á mi' honor>- +... 

Duq. Qué decis? Fab. Que Clori-es « 
a quien fefteja. .Dug. Ay de mi! 
antes de irle.¿ Elpaña»> Fab, Si. 


Dug. Que elcucho., Cielos > Fab. Y pues | 


Enrique no fe adelanta» +05 

a Clori en.mas , que en: tenen 

tu privanza , tú has de hacer 

lu boda ,.0 en pena tanra, 

haviendo cumplido ya 

con la obligacion primera, 

cobraré de otra manera 

mi honor , que perdido efa. 
Dug. Qué veneno eltos En9)Jos, ap. 

qué cófigo ellos agravios | 

han bebido fia mis labios, 

han mirado fin mis ojos? 

Acuerdome que en un coche 

a recibir le falió; 

fi , pues alli le hallé yo, 

y ella huyó de mi efla noche: 

primero la qiicfion fue 


*Pon!. De Ineles nos ha tratado. 


de -la vandá,: y de la flor. 

O ',:que de memoria, Amor, > 

tienes! No me digas , que 

a otro dia me elcribio, 

«que el vifitarla efcusara, 
mueltra , y evidencia clara, 
que el. venir el do causo. 
ab. Tan..poco- te mereció 

mi agravio, mi pena: fiera, 
que una. palabra fiquiera 

no me has refpondido > Dug. No, 

no:y Fabio , porque no sé 

relponder:, ni dilcurrir, 
porque folo se: léntir. 

Fab. Pues con eflo'apelaré 

al valor.con que he: nacido. 

Salen Enrique , y Ponleri. 

Enrig. Luego, a, Oétavio bulcarás, 

y elte papel le darás. Ni 
Poul. A Oftavio :me dices > Enrig. Si. 
Dug. Enrique! es mucho me temo, 

que Oy fio.poco de mi; ¿ed 

y elto no: ha de fer aqui, 

pafle, pues, de extremo á extremo. 

mi dolor. Enriq. Tú rán airado, . 

feñor 3 quál la cauía es > 
Dug. Yo té lo diré delpues. Vafe. 
Enrig.Fabio:, qué es: aqueíto > Fab. No 

lo sé , que fi lo: fupiera, 

oy a mi=me lo dixera, . 
que tambien lo ignoro yo.  Vafe, 


Ponl, Que te:dixe, que no amáras 


2 Clori, porque te havia 
de fuceder algun dia 
el pelar que aora reparas: 
pero .Oftavio palla alli, 
a darle voy el papel. Vafe. 
Enriq. Hay confulion mas cruel, 
que la que palía por mi! 
Sale Celia con manto. 
Cel. Halta hallarle, me he enttado 
pifando con pies de plomo, 
por no decir que de lana: 
ce? Enrig. Es 4 mi? Cel, Si. 
Enrig. Pues ya os oigo. : 
Cel, Mi [eñora::- Enrig. O Celia mia? 
Cel. Elte te embia. Enrig. Dicholo 
oy , aunque vengan en el 
D: iras, 
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iras, afenfas , y enojos,  '- 
que no olvida quien fe acuerda ' 
24n para decir oprobios.- 


Lee. Algun defpique han de tener mis 


agravios , y elfo quiero que fea el de- 
cirlos 5. falid luego al pajfto y que! yo 
me alargare 2 la Quinta del. Duque, 
donde wos los vigais y y yo los diga, 
Repre/. La: hora cafi , y el fitio apo 
que yo para Octavio mombro, ' 
Lifida para mi nombra, 2 
pues le elcribi que ¡en el foto 
de la Quinta Je efperabas 
otra vez eltoy dudofo: > * 
efculareme: con ella 2 
no , que es añadirla otro" 
recelo , y pues no la digo 
de mi fortuna el eftorvo, 
Salga Lifida al pafleo, + 
.mejor es, pues para todo, 
alga bien, o falga. mal, > a 
baltante diículpa “otorgo. 10 
Di a Lifida, Celia mias 
oque eftoy a fervirla pronto. 
Sale Ponlev), En relpueña del: papel, 
que di á Oétavio-, trajgorotro,: 
¿que al entrar aqui medió: 
un hombre, que: no conozcó; . 
mas que miro? no es aquella 
Ta bella Celia que: adoro ? 
Cel. Aísi lo dire. Enri. Oye , Celia. 
Cel, Qué mandas? Enrig. Elpera un poco: 
el Duque conmigo eftao: “2. apa 
diígultado , 0 fofpecholo, ni 
porque de Clori no sé 
los delvelos 'amorofos; 
y afsi, quiero aqui el fecreto 
abrir con llave de oro, ' 
pues ella es buena ocafion» 
Celia mia de mis ojos, 
en tu mano eftá mi vida, 
mi bien, mi quietud, y todo 
quanto [oy , y quanto valgo, 
que oy á tus plantas lo pongo» 
Cel. Con. tanto encarecimiento 
me hablas á mi? Pon!. Cómo , cómo ? 
cambien 4 Celia requicbros ? 
elto le falraba folo : 
por enamorar eu cala ) 


de Fabio. Cel. El efedto janoro. 
Enriq. Toma efte diamante, hijo 
del Sol, un:rayo es de Apolo | 
aunque piedra. Cel. Por no [er 
groflera , feñor , le: tomo. i 
Pon!. O , ingrata Celia y groflera 
fuergs'imas y que-un monicongoy 
y no tomajona. -Enrig.En' fin 
tú, Celia, eres dueño falo ME! 
de mi vida. Cel. Ya 1 fabes 
que foy tuya. Ponl. Eltoy furiofo, 
enya dixo (que elto veo!) 
cuya dixo (que efto oigo!) 
daréle muerte ; mas no, 
que es mi feñor'* quán dudofo a 
entre amor, y honor eftoy 
aqui necio , y alli loco ! | 
Enrig. Dime , pues como ladron 
de cala, Celia , es forzofo a 
ue no [e te efconda nada / 
en ella: Ponl/Ni Ati tampocos 
Enriq. Mas quién habla alli? 3% 
Pon!. Yo foy. y | | : 
Enrig. Elpera alla. Pon!. Lindo como! 
'Enrig. Quiétn 4 Clori firve ? quién 
es el amante dicholo, 
que merece que «por el > 
defprecie al Duque» y fi toco 
- poriti' aquefte defengaño::- 
Cel. No mas, á todo relpondo e 
con decir que foy criada * á 
sde Lifida , y que:me corro pl 
de que trayendote yo 
de fu: parte elte amorofo 
papel , buíques defengaños 
de otros zelos: qué buen modo 
de defenojarnos! Vaja: 08 
Enrig. Oyez : | 
hay pundonor mas graciolo?> 
que hafta una criada oy | 
.zelos me pida |! Pon). Y” yo y y todo 
Potente Rey de Romanos, 
amo injulto, y alevolo, 
fallo dueño de avarriíco, 
feñor de á rofo , y vellofo, 
alsi a un criado» leal 
fe rompe la fe, y el voto- y 
que: debes» Para elo (ay Cielos” 
con mis razonzs me ahogo ) fo 
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te” conte que a Celia quiero, 

te conté que a: Celia adoro ? 
Enrig. Viven los Cielos, villano, 

que defde la punta al pomo 

elte acero::- Ponl. No me jures, 

todo lo he fabido, todo : 

por mis oidos lo oi, 

y lo. vi por eftos ojos... > 
Enriq. Te mate , y bañe en tu fangre 
con fingido elmalte roxo, ) 

Íi no callas. Ponl. Yo con zelos 
callar> dónde, quándo , 0. como? 
Enrig. Hay tal modo de apurar 
' mi paciencia |. Ponl. Y hay tal modo 
de apurar nueltras. mugeres ! 
Enríq. Dexame ya, necio, loco. 
Pon!.En- dando” cuenta de mi: 
tu papel le di, y tomolo 
Ofgtavio : al bolver, halle 
en aqueffa quadra un' mozo). 
que me dio elle para ti. Dafelo: 
Enrig. Con temor la nema rompo, 


que foy midas de: defdichas, 


como aquel lo fue de oro. 


“Lec..No dixe ; quando os hablé y mi re- 
Jolucion , por no “oir vuefiras . fatisfac- 


ciones 3: y porque en el: campo no las 
bay , efperando efoy detrás de la Quin- 
ta del Duque , quiero bablaros en a- 
quel arroyo que del bo/que la. divide. 
Dios. os guarde. 


Repref. Que: pudielle la fortuna: 


contra un infelice folo 

conjurar tantas deldichas > 

contemoslas poco 4 poco. 

El Soto del Duque es 

el fitio que ¿4 Oétavio nombro). 

la Quinta Lifida á mi, 

y Fabio el veloz arroyo). 

que. de efta parte divide 

fu fabrica de unos olmos. 

Y de Lifida el papel 

no tiene lugar , depongo- 

mi amor, pues para: mi honor 
-me.he menelter á mi. todo. 

Yo llamo 2 Of%tavio,. y 4 mi 

me llamo Fabio , uno', y otro 

a un tiempo, y con: una quexa, 

li elle me elpera animolo, - 


Ps 


yo animoílo ¿aquel le efpero: 
quál es lance mas forzofo, 
acudir. al que yo llamo, 

O al que 4 mi me llama? todo 
tiene lu fuerza , porque 

en argumentos honroíos, 

loan paradoxas de honor, 

y por ambas partes doéto 

el duelo las califica, 
pues tiene un derecho propio, 
aquel que 2 mi me ocafiona, 
que aquel 2 quien yo ocafiono. 
Acudir al que yo llamo, 

es acudir a mi enojo, 

al que me Jlama al ageno; 
mas es engaño notorio, 

pues arreveríe a llamarme, 
fiendo ageno , le hace propio. 
La razon que contra el uno 
tengo yo, pues yo difpongo 
el duelo, contra mi tiene, 

pues me Je difpone el otro. 
Faltarle yo al que yo llamo, 
es dexarle folpechofo 

de que falto a mi palabra, 
pues en fe de ella, briofo 
laldrá : dexar de falir 
al que me llama, tampocos 
pues en fe de mi valor > 
me efpera : bolver el roftro: 

al uno,.ni al: otro puedo: 
pues fi no puedo yo: folo 
ecudir aun a dos gultos, 


di, fortuna, cómo, cómo: 
acudire: 4 dos pelares > 


Cómo, falfeando el eforvo, 
lo que el guflo no pudiera, 
hare que pueda el afflombro > 
Por parte de la razon, 
ambos Ífin ella: quexolos, 


por Nife:, y Clori' le ofenden, - -' 


fiendo alsi y que'ni yo' adoro 
3 Nile, ni a Clori quiero. : 
Quién creerá (o- Cielos piadofos ! ) 
que eftando yo enamorado 


tenga dos hombres zelofos, ' 


y ninguno de mi Dama? ' 
que elto lolo hay en mi abono, 
y por efta dicha (ola, +. 
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a mi,fortuna perdono. 

tocas las demas defdichas: 

auoque dá uns miímo tiempo noto, 

que Fabio me defengaña, 

que Octavio: me dice oprobios, 

que el Duque, mal fatisfecho 

de mi lealtad, me huye el roftro; 

que Clori , engañada un tiempo, 

llora aora Íus enojos;» 

que Nile, de mi burlada, 

fiente mi-amor cauteloío; 

que Lifida, mal quexofa, 

crea fingidos antojos; 

que Celia me diga 10jurias; 

y que hafta=un necio, hafta un loco 

me pida zelos: de Celias' 

todo , en fin, fortuna , todo 

te lo perdono , fin zelos, 

y mas aora, que un, modo 

me ha prevenida el diícurlos 

con que ofado, y animolo 

cumpla los. dos delafñios:.' 

mucho es. lo que propongo, 

pero yo lo cumplire. 

O quiera el Cielo - piadolo, 

que acabe oy, pdrque oy acaben; 

1ras , venganzas ,: enojosy; 5 

agravios;, injurias , zelos, 

quexas , ofenfas, oprobios, 

confufiones , penas , rabias, 

engaños , fombras, antojos, 

ilufiones , delvarios, 

y zelos, que-lo [on todo. 
Sale Fabio, Elta le]va oportuna 

el teatro ha de fer de mi fortunas 

fepa el Duque , que Fabio 

fabe fatisfacerle de lu agravio 

fin €l; aqui, en efeóto, a Enrique efpero, 

armado de razon, y no de acero: 

ruido ázia alli he lentido, 

í1 , dos mugeres fon que hayrán venido 

a elpaciaríe a ella Quinta, | 

que pule ya el Abril, y el Mayo pinta. 
Sale Enriq. Perdonad , fi he tardado... : 
Fab. Nunca tarda 

la muerte aun para el miímo q la aguarda; 

fi bien, ha raro, Eniique, que oselpero, 

para moftraros::-Enr. Tengavueítro acero, 

que es muy publico fitio en el q eltamos, 


Vafe. 


- Enrig: Elcuchad., y vereis quan lolo ca 


-Duq.No mas. Fab. Yo::- 


alo elpelo del bofque vamos. Fab. Van 
Entran por una puerta, y :falen por otrárt 
p Jfale  Ofttavio. A 
Oí?av.No digan que hay valor,q hay valen! y 
mayor , que el e[perar con bizarra. 
en el campo al contrarios. 

y no dixe reñir , que es lance vari0, A 
fino elperar, por vér que hace qualquir 
aun mas, que quando riñe, quando elp% A 
gente viene , Enrique es., y trae á E90iA 
configo. Fab.Vive el Cielo, q efta OMaW% 
que de Enrique es amigo, dai. | 
de embofcada:9 tirano! Ofaw.O encmlb 
Yo folo-os efperaba, -. ' a 
Enrique. Fab. Y yo tambien folo aguardr 
Oltaw. Y no con Fabio al lado. ¡va 
Fab. Y no de Ofétavio aora acompañado 
0O?av.Pero reñid los dos de qualquier mot 
Fab. Pero reñid los dos, que para:todo 
brio tengo, y.valor. Oéfa0.Animo:ten6 





Yo:os efcribi, que en elte ficio, Oétavi0 
nos vielfémos : á un miímo tiempo Fab 
me e[cribió a mi lo mifmo: 8 
yo en tanta confulion , en tanto abila 
trifte , ciego , y turbado,, . 
viendo-que al uno llamo, y que ]lam 
del otro [oy , noquiero- : 
árbitro fer de á donde iré primeros 
y alsi , aqui os he juntado, 
aora ved fi vengo acompañado, . 
y ved rambien qual reñiria primeros 
dos fois , honor teneis y folo os efperd. 
Sale el Duque. Ea aqui Enrique ? p 
Enrig. Aqui eftoy. Y 
Dug. A grande dicha he tenido 
haverte hafta aqui feguido3 , 
no os mande no Ífalir oy 
de Palacio? Enrig. Solo doy 
por diículpa::- Dug. Bien. ella, 
todo eftá entendido ya, 
y yo ofendido de todo, 
caftigaré de otro modo 
a. quien pelares me dá. e 
0 Fav.Señor::- Dug. Balta. Enrig.Si te dig! 









' 
' 
Duq.. Mas culpa vos 


mereceis , quedaos los dos: 
vente tú lolo conmigo. 
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Enrig. Sombra de tu luz te ligo. Vafe. 
Fab: Qué :elto pueda la privanza!- 
Odtav. Qué efto un poderofo “alcanza! 
Fab. Que deldicha ! Oé?av. Que delvelos! 
“ya no hay venganza 4 mis zelos. 
Fab. Ya no hay 4 mi honor venganza. 
Vanfe , y falen Lifída , y Celia. 

Li/sd. Halta el ultimo apofento 
del quarto :del Duque entré, 
y aun aquí no me parece, 
que eftamos feguras bien 
de mi padre: el Jardinero 
que aqui nos dexo , y fe fue 
a faber Jo que pafíaba, y 
porque con “una muger 
es un villanó piadofo, 

_€s un ruítico cortés, 

no tarda mucho? Cel. No tanto, 
que ya mo fienta torcer 

la Jlave a la galeria, 3 
y aun entrar por ella::- Lifíd. A quién? 

Cel. A Enrique, y al Duque. 

Lifa. Ay triltel LR 
que he de decir, fi me vé 
cerrada en fu miímo quarto 
en elte trage>? no sé 
como. el “Cielo careó 
contra mi fuerte cruel: 
tantos inftrumentos juntos. 

Cel. Que haremos? Lifid. Oye : elte es 
un camarín , y eftá abierto, 
entremonos , Celia, en el, 
quizá pallarán fin vernos: 

á ganar, y no a perder 
voy , pues la duda de aora 
remito para defpues. 

Entranfe por una puerta como de jardin, y 
_ Cierran por dentro , y falen el Duque, 

y Enrique. 

Enrig. Que es lo que tienes, feñor, 
que enojado al parecer, > 
de efte quarto has penetrado 
la mas oculta pared? 

Dug. Vere fi ete camarin 
efla cerrado tambien, 
si; ya, Enrique, eltamos folos, 
ya es tiempo , ya ocafion es 
de que me reveles quanto 
has alcanzado á (aber 


de los amores de Clori=> 
quién es , pues, Íu amante, quién? 
Enrig. Aunque 4 Nile he feltejado, 
folo por: obedecer 
tu precepto , no sé nada: 
Dug. Pues yo si, todo lo sé. 
Enriq. Y tiene Clori galán? 


--Dug. Si Enrique. Enrig. Y labes quien es? 


Dug. Un traidor, un alevofo: 
Enrig. Vive el Cielo , que 3 faber 
quien era , le diera muerte, 
Dug. No , que yo fe la dares 
porque a dolencias de honor, 
no es buen Medico: el poder, 
y porque el valor-lo: fea, 
de ella: manera ha“ de “fer: 
faca , villano , la efpada, 
procurate defender, 
un hombre igual foy contigo, 
lolo eftoy , folo te vés. Saca la efpada.. 
Enrig. Señor , [eñor , tente: elpera, 
mientras que puefto 'd tus pies - 
te ruego , que no.me mates, 
fin que me digas por qué. 
Dug. Porque fiendo tú el amante 
de Clori, aun antes de hacer 
la jornada'a Efpaña , quando 
mis amores te conte, 
me lo negaíte , encubriendo 
los tuyos con falía fe. 
Enriq. Detén la elpada , feñor, 
deten el brazo, detén 
la voz, que me aflige mas, 
diré la verdad. Dag. Di , pues. 
Bnriq. Yo ame á Lifida, leñor, 
deíde la primera vez 
que la vi, Clori quizá 
burlando de mi, al defden 
fuyo recogió el rigor, 
correfpondila cortés: 
[olamente:, porque yo 
nunca a Clori quife bien. 
Dug. Nunca la quihifte» :Enrig. No., 
Dug. Luego polsible no es, 
que mi Dama, 0 yo no eltemos 
ofendidos de ti, pues 
fi. la amalte, me ofendiflte, 
fi no la amalle, tambien. 
Enrig. Teltigos hago a los Cielos, 
: que 
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que no te puedo bolver 

“Ja efpalda. Dug. Ya fuera en vano. 

Enrig. Hago a mi lealtad : Juez, 
que 4 ler balcon efla rexa, 
oy me defpeñira de €l. 

Dug. Arrojárame trás tl. 

Enriq. Yo hice quanto pude hacer, 

pues de. ti me he retirado. 
haíta encontrar la pared; | 
que juro :a Dios, y a efta Cruz, 
que para elto la [aque, Saca la e/pada. 
y no mas, que mas.no puedo ; 
retirarme. Dug. Ello elpere, 
vés en tu mano: la elpada, 
para tirarte! mas bien. i. > E 

Efard Enrique de ejpaldas ala puerta y las 
mugeres la abren , entrafe, y cierran. 

Enrig. Los Cielos guardan mi vida, 
elios- fe faben por qué: 

Dug. Viven ellos, que havia gente 

* aqui dentro , romperé 
la puerta ,+haréla pedazos 
con las manos, y los pies. 

Da golpes en la puerta con la daza. 

Dent. Lifida. Jardineros de efta Quinta, 
acudid prelto , romped 
eltas puertas , porque el: Duque 
mata a Enrique. Dag. Aquella es 
voz de Liíida, los Cielos 
vida , y ventura: te dén. 

Dent. Fab, Romped las puertas, entremos 
codos. Dug. Pues no puede [er 
que ya. me vengue el valor, 

" vengueme el ingenio: bien 
lo he. penfado,:-.' 
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Salen Pabio, Glori , Odtavi 
"Fab. Ya ella abierto: 
que es ¿aquefto? 


0; Nifes y Ponlevi.. 


Dug. Qué ha de fer? 


fatistacer vueltro enojo, 

y vueftros zelos tambien: 

huelgome , diviva Clori, 

que 4 aquefta ocalion Jlegueis. 
Clor. Saliendo al palio , feñor, 

aqui a Lifida dexe, 

porque en ella Quiata quiío 
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oy la tarde entretener, 


y buelvo por' ella. Dug. Es jultoz' > 


iy que a «darla el parabien 
vengas , que ya efta calada. 
Fab: Calada , feñor? con quién? 
Dug. Con Enrique, que engañado 
pen[alteis y Fabio, que á- quien 
amaba. Enrique era Clori,. 
pero enfin Lifida fue: 
yo fupe oy el defafio 
de efte «criado. Ponl. Parlier 
puedo fer de vueltra- cala. 
Dug. Y «previniendo el' fin de el; 
-diípule que fe quedalle 
en elte jardín , porque - 
vueítro enojo no eltorvara 
cola que os eltá tan bien. 
Clor. Yo: perdi a Enrique ( ay de mi!) 
Nife. Nada nos fucede: bien... 
Dug. Salid , Enrique , falid, 
«¿Lifida hermoÍía., porque 
beleis a. Fabio la mano. 
- Salen todos. 
Enriq. Y primero: 4 ti-los piesu 
Lifid. Ciña y Principe fupremo, 
tu frente eterno laurel. 
Fab, Aunque nada de .elto creo, 
eftáme bien! el. creer, 
pues delmiento las: fofpechas 
esdel vulgo, que ya le vé... 
calado con: hija mia; 
tuya ha fido efta merced. 
Duqg. Oftavio firme ella paz, . 
y a Nile «la mano des. co 
pues la: hermoía Clori' bella, 
tanto lo es, que no hay. quien 
la merezca. Bien, tirana,  4Pe 
de tu rigor me vengué. 
-Clor. Pues fiva elte delengaño 
para: todos , de faber, 
que hacer del Amor. agravio, 
poco tiempo puede ler, 
porque como Dios en fin, 
triunfa de todo defpues. 
Fab. Y de perdonar las faltas 
á. todos haced merced. 
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En Valencia: en la Imprenta de Jofeph, y Thomás de Orga. Año 178%» 
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